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<RepeatBlock-Amend><Amend>Изменение		<NumAm>136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал, Ана Мигел Педро, Сержио Умберто, Пауло Куня, Себащиао Бугайо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Позоваване 1</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	като взеха предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално член 43, параграф 2 от него,
	като взеха предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално член 43, параграф 2 и член 349 от него,


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Аня Хазекамп, Себастиан Евердинг, Араш Саеди</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Позоваване 6 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	като взеха предвид съобщението на Комисията от 20 май 2020 г. относно „Стратегия „От фермата до трапезата“ за справедлива, здравословна и екологосъобразна продоволствена система“ (COM(2020)0381),


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Аня Хазекамп, Себастиан Евердинг, Араш Саеди</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Позоваване 7 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	като взеха предвид Договора за функционирането на Европейския съюз (ДФЕС), и по-специално членове 11 и 13, член 168, параграф 1, член 169, параграф 1, член 191 и член 192, параграф 1 от него,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Аня Хазекамп, Себастиан Евердинг, Араш Саеди</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Позоваване 7 б (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	като взеха предвид съобщението на Комисията от 30 юни 2021 г. относно европейската гражданска инициатива (ЕГИ) „End the cage age“ („Край на клетките“) (C(2021)4747),


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Аня Хазекамп, Себастиан Евердинг, Араш Саеди</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Позоваване 7 в (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	като взеха предвид Регламент (ЕС) 2024/1991 на Европейския парламент и на Съвета от 24 юни 2024 г. относно възстановяването на природата и за изменение на Регламент (ЕС) 2022/869,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Аня Хазекамп, Себастиан Евердинг, Араш Саеди</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Позоваване 7 г (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	като взеха предвид резолюцията на Европейския парламент от 20 октомври 2021 г. относно стратегията „От фермата до трапезата“ за справедлива, здравословна и екологосъобразна продоволствена система (2020/2260(INI)),


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Люк Минг Фланаган, Констандинос Арванитис, Араш Саеди</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 1</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(1)	В съобщението на Комисията от 19 февруари 2025 г., озаглавено „Визия за селското стопанство и храните“4, се обявява, че общата селскостопанска политика (наричана по-нататък „ОСП“) за периода след 2027 г. засилва отговорността и отчетността на държавите членки за начина, по който те постигат целите на ОСП, като подпомага и стабилизира доходите на земеделските стопани, привлича бъдещо поколение земеделски стопани и гарантира продоволствената сигурност. Новата ОСП трябва да бъде по-опростена и по-целенасочена обща политика на Съюза, с по-голяма гъвкавост за земеделските стопани и преминаване от изисквания към стимули за тях.
	(1)	В съобщението на Комисията от 19 февруари 2025 г., озаглавено „Визия за селското стопанство и храните“4, се обявява, че общата селскостопанска политика (наричана по-нататък „ОСП“) за периода след 2027 г. засилва отговорността и отчетността на държавите членки за начина, по който те постигат целите на ОСП, в член 39 от ДФЕС се определят целите на ОСП, които включват увеличаване на селскостопанската производителност, справедлив жизнен стандарт на селскостопанската общност, стабилизиране на пазарите и гарантиране на снабдяването и достигането на доставяните продукти до потребителите на разумни цени, в член 39 също така се подчертава, че при прилагането на Общата селскостопанска политика (ОСП) се вземат предвид специфичният характер на селскостопанската дейност и естествените неравенства между различните селскостопански сектори и райони. Новата ОСП трябва да бъде по-опростена и по-целенасочена обща политика на Съюза, с по-голяма гъвкавост за земеделските стопани и преминаване от изисквания към стимули за тях.

	_________________
	_________________

	4 СЪОБЩЕНИЕ НА КОМИСИЯТА ДО ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ, СЪВЕТА, ЕВРОПЕЙСКИЯ ИКОНОМИЧЕСКИ И СОЦИАЛЕН КОМИТЕТ И КОМИТЕТА НА РЕГИОНИТЕ: Визията за селското стопанство и храните: Да изградим заедно привлекателен селскостопански и агрохранителен сектор, COM (2025) 75 final; https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:52025DC0075.
	4 СЪОБЩЕНИЕ НА КОМИСИЯТА ДО ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ, СЪВЕТА, ЕВРОПЕЙСКИЯ ИКОНОМИЧЕСКИ И СОЦИАЛЕН КОМИТЕТ И КОМИТЕТА НА РЕГИОНИТЕ: Визията за селското стопанство и храните: Да изградим заедно привлекателен селскостопански и агрохранителен сектор, COM (2025) 75 final; https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:52025DC0075.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томас Вайц</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 1</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(1)	В съобщението на Комисията от 19 февруари 2025 г., озаглавено „Визия за селското стопанство и храните“4, се обявява, че общата селскостопанска политика (наричана по-нататък „ОСП“) за периода след 2027 г. засилва отговорността и отчетността на държавите членки за начина, по който те постигат целите на ОСП, като подпомага и стабилизира доходите на земеделските стопани, привлича бъдещо поколение земеделски стопани и гарантира продоволствената сигурност. Новата ОСП трябва да бъде по-опростена и по-целенасочена обща политика на Съюза, с по-голяма гъвкавост за земеделските стопани и преминаване от изисквания към стимули за тях.
	(1)	В съобщението на Комисията от 19 февруари 2025 г., озаглавено „Визия за селското стопанство и храните“4, се обявява, че общата селскостопанска политика (наричана по-нататък „ОСП“) за периода след 2027 г. засилва отговорността и отчетността на държавите членки за начина, по който те постигат целите на ОСП, като подпомага и стабилизира доходите на земеделските стопани, осигурява ориентиран към бъдещето хранително-вкусов сектор, който функционира в рамките на възможностите на планетата, привлича бъдещо поколение земеделски стопани и гарантира продоволствената сигурност. Новата ОСП трябва да бъде по-опростена и по-целенасочена обща политика на Съюза, с по-голяма гъвкавост за земеделските стопани и преминаване от изисквания към стимули за тях. Тези стимули следва да направят доказаните модели на производство, като например биологичното земеделие, агроекологичните практики и практиките, които подобряват природозащитния статус на местообитанията и видовете, свързани със земеделската земя, най-привлекателни и финансово стимулиращи за земеделските стопани.

	_________________
	_________________

	4 СЪОБЩЕНИЕ НА КОМИСИЯТА ДО ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ, СЪВЕТА, ЕВРОПЕЙСКИЯ ИКОНОМИЧЕСКИ И СОЦИАЛЕН КОМИТЕТ И КОМИТЕТА НА РЕГИОНИТЕ: Визията за селското стопанство и храните: Да изградим заедно привлекателен селскостопански и агрохранителен сектор, COM (2025) 75 final; https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:52025DC0075.
	4 СЪОБЩЕНИЕ НА КОМИСИЯТА ДО ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ, СЪВЕТА, ЕВРОПЕЙСКИЯ ИКОНОМИЧЕСКИ И СОЦИАЛЕН КОМИТЕТ И КОМИТЕТА НА РЕГИОНИТЕ: Визията за селското стопанство и храните: Да изградим заедно привлекателен селскостопански и агрохранителен сектор, COM (2025) 75 final; https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:52025DC0075.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Михал Виезик</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 1</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(1)	В съобщението на Комисията от 19 февруари 2025 г., озаглавено „Визия за селското стопанство и храните“4, се обявява, че общата селскостопанска политика (наричана по-нататък „ОСП“) за периода след 2027 г. засилва отговорността и отчетността на държавите членки за начина, по който те постигат целите на ОСП, като подпомага и стабилизира доходите на земеделските стопани, привлича бъдещо поколение земеделски стопани и гарантира продоволствената сигурност. Новата ОСП трябва да бъде по-опростена и по-целенасочена обща политика на Съюза, с по-голяма гъвкавост за земеделските стопани и преминаване от изисквания към стимули за тях.
	(1)	В съобщението на Комисията от 19 февруари 2025 г., озаглавено „Визия за селското стопанство и храните“4, се обявява, че общата селскостопанска политика (наричана по-нататък „ОСП“) за периода след 2027 г. засилва отговорността и отчетността на държавите членки за начина, по който те постигат целите на ОСП, като подпомага и стабилизира доходите на земеделските стопани, привлича бъдещо поколение земеделски стопани и гарантира продоволствената сигурност, като същевременно гарантира дългосрочната издръжливост на сектора, процъфтяващ в рамките на възможностите на планетата чрез опазване на природните ресурси за постигането на здрави почви, чиста вода и въздух и намаляване на емисиите. Новата ОСП трябва да бъде по-опростена и по-целенасочена обща политика на Съюза, с по-голяма гъвкавост за земеделските стопани и преминаване от изисквания към стимули за тях.

	_________________
	_________________

	4 СЪОБЩЕНИЕ НА КОМИСИЯТА ДО ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ, СЪВЕТА, ЕВРОПЕЙСКИЯ ИКОНОМИЧЕСКИ И СОЦИАЛЕН КОМИТЕТ И КОМИТЕТА НА РЕГИОНИТЕ: Визията за селското стопанство и храните: Да изградим заедно привлекателен селскостопански и агрохранителен сектор, COM (2025) 75 final; https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:52025DC0075.
	4 СЪОБЩЕНИЕ НА КОМИСИЯТА ДО ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ, СЪВЕТА, ЕВРОПЕЙСКИЯ ИКОНОМИЧЕСКИ И СОЦИАЛЕН КОМИТЕТ И КОМИТЕТА НА РЕГИОНИТЕ: Визията за селското стопанство и храните: Да изградим заедно привлекателен селскостопански и агрохранителен сектор, COM (2025) 75 final; https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:52025DC0075.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Аня Хазекамп, Себастиан Евердинг, Люк Минг Фланаган, Араш Саеди</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 1</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(1)	В съобщението на Комисията от 19 февруари 2025 г., озаглавено „Визия за селското стопанство и храните“4, се обявява, че общата селскостопанска политика (наричана по-нататък „ОСП“) за периода след 2027 г. засилва отговорността и отчетността на държавите членки за начина, по който те постигат целите на ОСП, като подпомага и стабилизира доходите на земеделските стопани, привлича бъдещо поколение земеделски стопани и гарантира продоволствената сигурност. Новата ОСП трябва да бъде по-опростена и по-целенасочена обща политика на Съюза, с по-голяма гъвкавост за земеделските стопани и преминаване от изисквания към стимули за тях.
	(1)	В съобщението на Комисията от 19 февруари 2025 г., озаглавено „Визия за селското стопанство и храните“4, се обявява, че общата селскостопанска политика (наричана по-нататък „ОСП“) за периода след 2027 г. засилва отговорността и отчетността на държавите членки за начина, по който те постигат целите на ОСП, като подпомага и стабилизира доходите на земеделските стопани, привлича бъдещо поколение земеделски стопани и гарантира продоволствената сигурност и безопасността на храните. Новата ОСП трябва да бъде по-опростена и по-целенасочена обща политика на Съюза, с по-голяма гъвкавост за земеделските стопани и преминаване от изисквания към стимули за тях. Опростяването на ОСП не следва да подкопава целите в областта на околната среда, климата и хуманното отношение към животните, а вместо това земеделските стопани следва да бъдат подкрепяни, за да постигнат по-високи стандарти.

	_________________
	_________________

	4 СЪОБЩЕНИЕ НА КОМИСИЯТА ДО ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ, СЪВЕТА, ЕВРОПЕЙСКИЯ ИКОНОМИЧЕСКИ И СОЦИАЛЕН КОМИТЕТ И КОМИТЕТА НА РЕГИОНИТЕ: Визията за селското стопанство и храните: Да изградим заедно привлекателен селскостопански и агрохранителен сектор, COM (2025) 75 final; https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:52025DC0075.
	4 СЪОБЩЕНИЕ НА КОМИСИЯТА ДО ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ, СЪВЕТА, ЕВРОПЕЙСКИЯ ИКОНОМИЧЕСКИ И СОЦИАЛЕН КОМИТЕТ И КОМИТЕТА НА РЕГИОНИТЕ: Визията за селското стопанство и храните: Да изградим заедно привлекателен селскостопански и агрохранителен сектор, COM (2025) 75 final; https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:52025DC0075.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бари Кауен, Асгер Кристенсен, Ема Виснер, Михал Виезик, Шарл Гьоренс, Беноа Касар, Кристине Сингер, Жереми Десерл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 1</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(1)	В съобщението на Комисията от 19 февруари 2025 г., озаглавено „Визия за селското стопанство и храните“4, се обявява, че общата селскостопанска политика (наричана по-нататък „ОСП“) за периода след 2027 г. засилва отговорността и отчетността на държавите членки за начина, по който те постигат целите на ОСП, като подпомага и стабилизира доходите на земеделските стопани, привлича бъдещо поколение земеделски стопани и гарантира продоволствената сигурност. Новата ОСП трябва да бъде по-опростена и по-целенасочена обща политика на Съюза, с по-голяма гъвкавост за земеделските стопани и преминаване от изисквания към стимули за тях.
	(1)	В съобщението на Комисията от 19 февруари 2025 г., озаглавено „Визия за селското стопанство и храните“4, се обявява, че общата селскостопанска политика (наричана по-нататък „ОСП“) за периода след 2027 г. засилва отговорността и отчетността на държавите членки за начина, по който те постигат целите на ОСП, като подпомага и стабилизира доходите на земеделските стопани, привлича бъдещо поколение земеделски стопани и гарантира продоволствената сигурност. Новата ОСП трябва да бъде по-опростена и по-целенасочена обща политика на Съюза, насочена към земеделските стопани, които участват активно в производството на храни, като осигурява по-голяма гъвкавост и преминаване от изисквания за съответствие към стимули в подкрепа на икономическата жизнеспособност на земеделските стопанства и опазването на околната среда.

	_________________
	_________________

	4 СЪОБЩЕНИЕ НА КОМИСИЯТА ДО ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ, СЪВЕТА, ЕВРОПЕЙСКИЯ ИКОНОМИЧЕСКИ И СОЦИАЛЕН КОМИТЕТ И КОМИТЕТА НА РЕГИОНИТЕ: Визията за селското стопанство и храните: Да изградим заедно привлекателен селскостопански и агрохранителен сектор, COM (2025) 75 final; https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:52025DC0075.
	4 СЪОБЩЕНИЕ НА КОМИСИЯТА ДО ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ, СЪВЕТА, ЕВРОПЕЙСКИЯ ИКОНОМИЧЕСКИ И СОЦИАЛЕН КОМИТЕТ И КОМИТЕТА НА РЕГИОНИТЕ: Визията за селското стопанство и храните: Да изградим заедно привлекателен селскостопански и агрохранителен сектор, COM (2025) 75 final; https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:52025DC0075.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Грапини</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 1</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(1)	В съобщението на Комисията от 19 февруари 2025 г., озаглавено „Визия за селското стопанство и храните“4, се обявява, че общата селскостопанска политика (наричана по-нататък „ОСП“) за периода след 2027 г. засилва отговорността и отчетността на държавите членки за начина, по който те постигат целите на ОСП, като подпомага и стабилизира доходите на земеделските стопани, привлича бъдещо поколение земеделски стопани и гарантира продоволствената сигурност. Новата ОСП трябва да бъде по-опростена и по-целенасочена обща политика на Съюза, с по-голяма гъвкавост за земеделските стопани и преминаване от изисквания към стимули за тях.
	(1)	В съобщението на Комисията от 19 февруари 2025 г., озаглавено „Визия за селското стопанство и храните“4, се обявява, че общата селскостопанска политика (наричана по-нататък „ОСП“) за периода след 2027 г. засилва отговорността и отчетността на държавите членки за начина, по който те постигат целите на ОСП, като подпомага и стабилизира доходите на земеделските стопани, привлича бъдещо поколение земеделски стопани и гарантира продоволствената сигурност. Новата ОСП трябва да бъде по-опростена и по-целенасочена обща политика на Съюза, с по-голяма гъвкавост за земеделските стопани и преминаване от изисквания към стимули за тях. Комисията следва да следи дали са постигнати целите за обновяване на поколенията и дали земеделските стопани стават по-устойчиви.

	_________________
	_________________

	4 СЪОБЩЕНИЕ НА КОМИСИЯТА ДО ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ, СЪВЕТА, ЕВРОПЕЙСКИЯ ИКОНОМИЧЕСКИ И СОЦИАЛЕН КОМИТЕТ И КОМИТЕТА НА РЕГИОНИТЕ: Визия за селското стопанство и храните: Да изградим заедно привлекателен селскостопански и агрохранителен сектор, COM (2025) 75 final; https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:52025DC0075.
	4 СЪОБЩЕНИЕ НА КОМИСИЯТА ДО ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ, СЪВЕТА, ЕВРОПЕЙСКИЯ ИКОНОМИЧЕСКИ И СОЦИАЛЕН КОМИТЕТ И КОМИТЕТА НА РЕГИОНИТЕ: Визия за селското стопанство и храните: Да изградим заедно привлекателен селскостопански и агрохранителен сектор, COM (2025) 75 final; https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:52025DC0075.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Араш Саеди, Себастиан Евердинг, Ема Фуро</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 1</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(1)	В съобщението на Комисията от 19 февруари 2025 г., озаглавено „Визия за селското стопанство и храните“4, се обявява, че общата селскостопанска политика (наричана по-нататък „ОСП“) за периода след 2027 г. засилва отговорността и отчетността на държавите членки за начина, по който те постигат целите на ОСП, като подпомага и стабилизира доходите на земеделските стопани, привлича бъдещо поколение земеделски стопани и гарантира продоволствената сигурност. Новата ОСП трябва да бъде по-опростена и по-целенасочена обща политика на Съюза, с по-голяма гъвкавост за земеделските стопани и преминаване от изисквания към стимули за тях.
	(1)	В съобщението на Комисията от 19 февруари 2025 г., озаглавено „Визия за селското стопанство и храните“4, се обявява, че общата селскостопанска политика (наричана по-нататък „ОСП“) за периода след 2027 г. засилва отговорността и отчетността на държавите членки за начина, по който те постигат целите на ОСП, като подпомага и стабилизира доходите на земеделските стопани, привлича бъдещо поколение земеделски стопани и гарантира продоволствения суверенитет. Новата ОСП трябва да бъде по-опростена и по-целенасочена обща политика на Съюза.

	_________________
	_________________

	4 СЪОБЩЕНИЕ НА КОМИСИЯТА ДО ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ, СЪВЕТА, ЕВРОПЕЙСКИЯ ИКОНОМИЧЕСКИ И СОЦИАЛЕН КОМИТЕТ И КОМИТЕТА НА РЕГИОНИТЕ: Визията за селското стопанство и храните: Да изградим заедно привлекателен селскостопански и агрохранителен сектор, COM (2025) 75 final; https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:52025DC0075.
	4 СЪОБЩЕНИЕ НА КОМИСИЯТА ДО ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ, СЪВЕТА, ЕВРОПЕЙСКИЯ ИКОНОМИЧЕСКИ И СОЦИАЛЕН КОМИТЕТ И КОМИТЕТА НА РЕГИОНИТЕ: Визията за селското стопанство и храните: Да изградим заедно привлекателен селскостопански и агрохранителен сектор, COM (2025) 75 final; https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:52025DC0075.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Камила Лаурети, Аннализа Корадо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 1</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(1)	В съобщението на Комисията от 19 февруари 2025 г., озаглавено „Визия за селското стопанство и храните“4, се обявява, че общата селскостопанска политика (наричана по-нататък „ОСП“) за периода след 2027 г. засилва отговорността и отчетността на държавите членки за начина, по който те постигат целите на ОСП, като подпомага и стабилизира доходите на земеделските стопани, привлича бъдещо поколение земеделски стопани и гарантира продоволствената сигурност. Новата ОСП трябва да бъде по-опростена и по-целенасочена обща политика на Съюза, с по-голяма гъвкавост за земеделските стопани и преминаване от изисквания към стимули за тях.
	(1)	В съобщението на Комисията от 19 февруари 2025 г., озаглавено „Визия за селското стопанство и храните“4, се обявява, че общата селскостопанска политика (наричана по-нататък „ОСП“) за периода след 2027 г. засилва отговорността и отчетността на държавите членки за начина, по който те постигат целите на ОСП, като подпомага и стабилизира доходите на земеделските стопани, осигурява хранително-вкусов сектор, който функционира в рамките на възможностите на планетата, привлича бъдещо поколение земеделски стопани и гарантира продоволствената сигурност. Новата ОСП трябва да бъде по-опростена и по-целенасочена обща политика на Съюза, с по-голяма гъвкавост за земеделските стопани и преминаване от изисквания към стимули за тях.

	_________________
	_________________

	4 СЪОБЩЕНИЕ НА КОМИСИЯТА ДО ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ, СЪВЕТА, ЕВРОПЕЙСКИЯ ИКОНОМИЧЕСКИ И СОЦИАЛЕН КОМИТЕТ И КОМИТЕТА НА РЕГИОНИТЕ: Визията за селското стопанство и храните: Да изградим заедно привлекателен селскостопански и агрохранителен сектор, COM (2025) 75 final; https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:52025DC0075.
	4 СЪОБЩЕНИЕ НА КОМИСИЯТА ДО ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ, СЪВЕТА, ЕВРОПЕЙСКИЯ ИКОНОМИЧЕСКИ И СОЦИАЛЕН КОМИТЕТ И КОМИТЕТА НА РЕГИОНИТЕ: Визията за селското стопанство и храните: Да изградим заедно привлекателен селскостопански и агрохранителен сектор, COM (2025) 75 final; https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:52025DC0075.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дарио Нардела, Андре Франкейра Родригеш, Кристина Маестре, Ерик Сарджакомо, Стефано Боначини, Клер Фита, Марко Вешлигай, Елена Санчо Мурийо, Мария Нойхл, Камила Лаурети</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 1</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(1)	В съобщението на Комисията от 19 февруари 2025 г., озаглавено „Визия за селското стопанство и храните“4, се обявява, че общата селскостопанска политика (наричана по-нататък „ОСП“) за периода след 2027 г. засилва отговорността и отчетността на държавите членки за начина, по който те постигат целите на ОСП, като подпомага и стабилизира доходите на земеделските стопани, привлича бъдещо поколение земеделски стопани и гарантира продоволствената сигурност. Новата ОСП трябва да бъде по-опростена и по-целенасочена обща политика на Съюза, с по-голяма гъвкавост за земеделските стопани и преминаване от изисквания към стимули за тях.
	(1)	В съобщението на Комисията от 19 февруари 2025 г., озаглавено „Визия за селското стопанство и храните“4, се обявява, че общата селскостопанска политика (наричана по-нататък „ОСП“) за периода след 2027 г. засилва отговорността и отчетността на държавите членки за начина, по който те постигат целите на ОСП, като подпомага и стабилизира доходите на земеделските стопани, привлича бъдещо поколение земеделски стопани, гарантира продоволствената сигурност и насърчава социалното и териториалното сближаване в селските райони. Новата ОСП трябва да бъде по-опростена и по-целенасочена обща политика на Съюза, с по-голяма гъвкавост за земеделските стопани и преминаване от изисквания към стимули за тях.

	_________________
	_________________

	4 СЪОБЩЕНИЕ НА КОМИСИЯТА ДО ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ, СЪВЕТА, ЕВРОПЕЙСКИЯ ИКОНОМИЧЕСКИ И СОЦИАЛЕН КОМИТЕТ И КОМИТЕТА НА РЕГИОНИТЕ: Визията за селското стопанство и храните: Да изградим заедно привлекателен селскостопански и агрохранителен сектор, COM (2025) 75 final; https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:52025DC0075.
	4 СЪОБЩЕНИЕ НА КОМИСИЯТА ДО ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ, СЪВЕТА, ЕВРОПЕЙСКИЯ ИКОНОМИЧЕСКИ И СОЦИАЛЕН КОМИТЕТ И КОМИТЕТА НА РЕГИОНИТЕ: Визията за селското стопанство и храните: Да изградим заедно привлекателен селскостопански и агрохранителен сектор, COM (2025) 75 final; https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX:52025DC0075.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Валери Делож, Жил Пенел, Мари Доши, Мирея Борас Пабон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 1 а (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(1a)	Европейската добавена стойност на разходите за ОСП се състои в способността ѝ за преодоляване на предизвикателства от значение за целия Съюз чрез обща и координирана рамка на политиката. Това включва гарантиране на лоялна конкуренция и еднакви условия на конкуренция за земеделските стопани в рамките на вътрешния пазар, предотвратяване на нарушенията и разпокъсаността, които произтичат от различаващите се национални схеми за помощта, и създаване на условия за стратегическо използване на ресурсите на Съюза за постигане на общите цели. По-специално финансирането по линия на ОСП следва да допринася за осигуряването на справедливи и стабилни доходи за земеделските стопани, за укрепването и гарантирането на продоволствения суверенитет и устойчивост на Съюза. То също така играе решаваща роля за поддържането и развитието на знанията, иновациите и експертния опит в областта на устойчивото производство и доставки на храни в целия Съюз.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал, Ана Мигел Педро, Сержио Умберто, Пауло Куня, Дарио Нардела, Себащиао Бугайо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 1 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(1a)	В своето съобщение от 27 ноември 2025 г., озаглавено „Стратегическа рамка за конкурентоспособна и устойчива биоикономика на ЕС“, Комисията определя как бъдещата ОСП следва да подкрепя земеделските стопани, които прилагат иновации в областта на биоикономиката, както и практики за постигане на устойчивост и регенериране, диверсифицират източниците на доходи и влизат в сътрудничество с нововъзникващи вериги за създаване на стойност. Използването на селскостопанска биомаса, като например преходни култури и остатъци, за производство на устойчива биомаса за биоенергия и нови употреби дава възможност за диверсифициране на източниците на доходи на земеделските стопани, укрепване на веригите за създаване на стойност в селските райони, допринасяне за енергийната сигурност на Съюза, намаляване на зависимостта от изкопаеми горива и подпомагане на целта на Съюза да постигане на неутралност по отношение на климата до 2050 г. Тези устойчиви селскостопански практики следва да се считат за съвместими с другите механизми за подкрепа по ОСП.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Валери Делож, Жил Пенел, Мари Доши, Мирея Борас Пабон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 1 а (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(1a)	За първи път от създаването на ОСП Комисията предлага да не се поддържа специален фонд за селското стопанство. Подобен подход представлява значително изменение от дългогодишната структура на управление и финансиране на ОСП. Със сложните механизми за планиране, съчетани с по-сложна правна структура, има риск да се създаде несигурност за държавите членки и бенефициерите, като се намалят предвидимостта и стабилността, от които зависят земеделските стопани и селските общности. Освен това тези разпоредби могат да забавят навременното предоставяне на финансова подкрепа и да увеличат административната тежест, като по този начин би могла да се подкопае заявената от Комисията цел за опростяване и да се отслабят ефективността и надеждността на изпълнението на ОСП.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дарио Нардела, Андре Франкейра Родригеш, Кристина Маестре, Ерик Сарджакомо, Стефано Боначини, Клер Фита, Марко Вешлигай, Елена Санчо Мурийо, Мария Нойхл, Камила Лаурети, Хелен Фрицон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 1 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(1a)	В съобщението се подчертава, че гарантирането на защитата на правата на работниците в земеделските стопанства и по цялата верига за доставки на храни и насърчаването на справедливи условия на труд и живот са от съществено значение за бъдещето на този стратегически сектор. ОСП за периода след 2027 г. следва да допринася за повишаване на привлекателността на селскостопанския сектор за работниците чрез включване на ключови мерки за справяне с недостига на работна сила и подобряване на имиджа на сектора, особено сред младите хора.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал, Ана Мигел Педро, Сержио Умберто, Пауло Куня, Себащиао Бугайо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 1 б (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(1б)	В своето съобщение от 7 юли 2026 г., озаглавено „Стратегия на ЕС за животновъдството“, Комисията подчерта стратегическото значение на животновъдството в Съюза, като посочи, че отглеждането на селскостопански животни представлява около 40 % от селскостопанската добавена стойност на Съюза и генерира оборот от 400 милиарда евро годишно. Освен това отглеждането на селскостопански животни има силно социално и териториално въздействие, в него са заети около 7 милиона души, с животновъдни стопанства, разпределени в цялата територия на Европа, често в райони с малко алтернативни икономически дейности. Секторът на животновъдството в Съюза също така играе решаваща роля за продоволствената сигурност и задава водещи световни стандарти в областта на качеството, безопасността и устойчивостта. През 2025 г. Съюзът е изнесъл животински продукти на стойност 53 милиарда евро, а вносът е възлязъл на 16 милиарда евро. Водещ дял заемат млечните продукти — те са били на стойност 20,7 милиарда евро с нетен търговски излишък от 18 милиарда евро.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Валери Делож, Жил Пенел, Мари Доши, Мирея Борас Пабон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 1 б (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(1б)	Предложените от Комисията средства за ОСП в размер на приблизително 294 милиарда евро на равнището на Съюза представляват намаление с около 20 % в номинално изражение в сравнение с настоящия период на ОСП и още по-голямо намаление, ако се вземе предвид инфлацията. Освен това намаляването на финансовата подкрепа при запазване на изискванията, свързани с околната среда и климата, има риск да наложи прекомерна тежест за земеделските стопани и да подкопае основната цел за гарантиране на производството на храни и жизнеспособността на селското стопанство.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал, Ана Мигел Педро, Сержио Умберто, Пауло Куня, Себащиао Бугайо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 1 в (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(1в)	В своето съобщение от 7 юли 2026 г., озаглавено „План за действие за адаптивност, стратегическа автономност и устойчивост на системата на ЕС за протеините“, Комисията подчерта факта, че силната зависимост на Съюза от ограничен брой източници по отношение на снабдяването с протеини за фуражи прави европейската агрохранителна система по-уязвима към колебанията на световния пазар и влияе върху способността на Съюза за намаляване на риска във веригите на доставките. Растителните протеини от различни годни и негодни за консумация източници следва да играят значителна роля в кръговата биоикономика, включително когато се преобразуват от селскостопанските животни във фураж и органични отпадъци, които следва да се използват за производство на биометан и органични торове.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал, Ана Мигел Педро, Сержио Умберто, Пауло Куня, Себащиао Бугайо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(2)	Законодателният пакет за многогодишната финансова рамка (МФР) за периода 2028—2034 г. включва Регламент (ЕС).../... на Европейския парламент и на Съвета [НРП] за създаване на Фонд за националните и регионалните партньорства (наричан по-нататък „Фондът“) за периода 2028—2034 г., обединяващ предварително разпределените на национално равнище средства по линия на Фонда, включително Европейския фонд за гарантиране на земеделието (ЕФГЗ) и Европейския земеделски фонд за развитие на селските райони (ЕЗФРСР), създаден съгласно Регламент (ЕС) 2021/2115 на Европейския парламент и на Съвета5 и Регламент (ЕС) 2021/2116 на Европейския парламент и на Съвета6. Фондът следва да се изпълнява чрез планове за национално и регионално партньорство (наричани по-нататък „плановете за НРП“) и Механизма на ЕС, които имат за цел да увеличат гъвкавостта и да отчитат кризи и интервенции, които изискват управление или координация на равнището на Съюза. Това подпомагане от Съюза за ОСП ще се предоставя по линия на Фонда в съответствие с правилата, които го уреждат, определени в Регламент (ЕС) .../... [НРП].
	(2)	Законодателният пакет за многогодишната финансова рамка (МФР) за периода 2028—2034 г. включва Регламент (ЕС).../... на Европейския парламент и на Съвета [НРП] за създаване на Фонд за националните и регионалните партньорства (наричан по-нататък „Фондът“) за периода 2028—2034 г., обединяващ предварително разпределените на национално равнище средства по линия на Фонда, включително Европейския фонд за гарантиране на земеделието (ЕФГЗ) и Европейския земеделски фонд за развитие на селските райони (ЕЗФРСР), създаден съгласно Регламент (ЕС) 2021/2115 на Европейския парламент и на Съвета5 и Регламент (ЕС) 2021/2116 на Европейския парламент и на Съвета6. Фондът следва да се изпълнява чрез планове за национално и регионално партньорство (наричани по-нататък „плановете за НРП“) и Механизма на ЕС, които имат за цел да увеличат гъвкавостта и да отчитат кризи и интервенции, които изискват управление или координация на равнището на Съюза. Това подпомагане от Съюза за ОСП ще се предоставя по линия на Фонда и следва да се отпуска в съответствие с правилата, определени в Регламент (ЕС) .../... на Европейския парламент и на Съвета за определяне на условията за изпълнение на подкрепата на Съюза за общата селскостопанска политика за периода 2028—2034 г. В допълнение към мерките за развитие на селските райони следва да се прилагат специфичните разпоредби за най-отдалечените региони в съответствие с Регламент (ЕС) № 228/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 13 март 2013 г. за определяне на специфични мерки за селското стопанство в най-отдалечените региони на Съюза и за отмяна на Регламент (ЕО) № 247/2006 на Съвета.

	_________________
	_________________

	5 Регламент (ЕС) 2021/2115 на Европейския парламент и на Съвета от 2 декември 2021 г. за установяване на правила за подпомагане за стратегическите планове, които трябва да бъдат изготвени от държавите членки по линия на общата селскостопанска политика (стратегически планове по ОСП) и финансирани от Европейския фонд за гарантиране на земеделието (ЕФГЗ) и от Европейския земеделски фонд за развитие на селските райони (ЕЗФРСР), и за отмяна на регламенти (ЕС) № 1305/2013 и (ЕС) № 1307/2013 (ОВ L 435, 6.12.2021 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj).
	5 Регламент (ЕС) 2021/2115 на Европейския парламент и на Съвета от 2 декември 2021 г. за установяване на правила за подпомагане за стратегическите планове, които трябва да бъдат изготвени от държавите членки по линия на общата селскостопанска политика (стратегически планове по ОСП) и финансирани от Европейския фонд за гарантиране на земеделието (ЕФГЗ) и от Европейския земеделски фонд за развитие на селските райони (ЕЗФРСР), и за отмяна на регламенти (ЕС) № 1305/2013 и (ЕС) № 1307/2013 (ОВ L 435, 6.12.2021 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj).

	6 Регламент (ЕС) 2021/2116 на Европейския парламент и на Съвета от 6 декември 2021 г. относно финансирането, управлението и мониторинга на общата селскостопанска политика и за отмяна на Регламент (ЕС) № 1306/2013 (ОВ L 435, 6.12.2021 г., стр. 187, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2116/oj).
	6 Регламент (ЕС) 2021/2116 на Европейския парламент и на Съвета от 6 декември 2021 г. относно финансирането, управлението и мониторинга на общата селскостопанска политика и за отмяна на Регламент (ЕС) № 1306/2013 (ОВ L 435, 6.12.2021 г., стр. 187, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2116/oj).
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<RepeatBlock-By><Members>Дарио Нардела, Андре Франкейра Родригеш, Кристина Маестре, Ерик Сарджакомо, Стефано Боначини, Клер Фита, Марко Вешлигай, Елена Санчо Мурийо, Мария Нойхл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(2)	Законодателният пакет за многогодишната финансова рамка (МФР) за периода 2028—2034 г. включва Регламент (ЕС).../... на Европейския парламент и на Съвета [НРП] за създаване на Фонд за националните и регионалните партньорства (наричан по-нататък „Фондът“) за периода 2028—2034 г., обединяващ предварително разпределените на национално равнище средства по линия на Фонда, включително Европейския фонд за гарантиране на земеделието (ЕФГЗ) и Европейския земеделски фонд за развитие на селските райони (ЕЗФРСР), създаден съгласно Регламент (ЕС) 2021/2115 на Европейския парламент и на Съвета5 и Регламент (ЕС) 2021/2116 на Европейския парламент и на Съвета6. Фондът следва да се изпълнява чрез планове за национално и регионално партньорство (наричани по-нататък „плановете за НРП“) и Механизма на ЕС, които имат за цел да увеличат гъвкавостта и да отчитат кризи и интервенции, които изискват управление или координация на равнището на Съюза. Това подпомагане от Съюза за ОСП ще се предоставя по линия на Фонда в съответствие с правилата, които го уреждат, определени в Регламент (ЕС) .../... [НРП].
	(2)	Законодателният пакет за многогодишната финансова рамка (МФР) за периода 2028—2034 г. включва Регламент (ЕС).../... на Европейския парламент и на Съвета [НРП] за създаване на Фонд за националните и регионалните партньорства (наричан по-нататък „Фондът“) за периода 2028—2034 г., обединяващ предварително разпределените на национално равнище средства по линия на Фонда, включително Европейския фонд за гарантиране на земеделието (ЕФГЗ) и Европейския земеделски фонд за развитие на селските райони (ЕЗФРСР), създаден съгласно Регламент (ЕС) 2021/2115 на Европейския парламент и на Съвета5 и Регламент (ЕС) 2021/2116 на Европейския парламент и на Съвета6. Фондът следва да се изпълнява чрез планове за национално и регионално партньорство (наричани по-нататък „плановете за НРП“) и Механизма на ЕС, които имат за цел да увеличат гъвкавостта и да отчитат кризи и интервенции, които изискват управление или координация на равнището на Съюза. Това подпомагане от Съюза за ОСП ще се предоставя по линия на Фонда в съответствие с правилата, които го уреждат, определени в Регламент (ЕС) .../... [НРП]. За да се запазят целостта, общият характер и ефективността на ОСП, интегрирането на финансирането на ОСП във Фонда не следва да води до разпокъсаност на целите, инструментите или изпълнението на политиката в държавите членки. По-специално специфичните за сектора интервенции следва да продължат да се уреждат от обща рамка на Съюза, която да гарантира равно третиране на операторите, правна сигурност и еднакви условия на конкуренция в рамките на вътрешния пазар.

	_________________
	_________________

	5 Регламент (ЕС) 2021/2115 на Европейския парламент и на Съвета от 2 декември 2021 г. за установяване на правила за подпомагане за стратегическите планове, които трябва да бъдат изготвени от държавите членки по линия на общата селскостопанска политика (стратегически планове по ОСП) и финансирани от Европейския фонд за гарантиране на земеделието (ЕФГЗ) и от Европейския земеделски фонд за развитие на селските райони (ЕЗФРСР), и за отмяна на регламенти (ЕС) № 1305/2013 и (ЕС) № 1307/2013 (ОВ L 435, 6.12.2021 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj).
	5 Регламент (ЕС) 2021/2115 на Европейския парламент и на Съвета от 2 декември 2021 г. за установяване на правила за подпомагане за стратегическите планове, които трябва да бъдат изготвени от държавите членки по линия на общата селскостопанска политика (стратегически планове по ОСП) и финансирани от Европейския фонд за гарантиране на земеделието (ЕФГЗ) и от Европейския земеделски фонд за развитие на селските райони (ЕЗФРСР), и за отмяна на регламенти (ЕС) № 1305/2013 и (ЕС) № 1307/2013 (ОВ L 435, 6.12.2021 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj).

	6 Регламент (ЕС) 2021/2116 на Европейския парламент и на Съвета от 6 декември 2021 г. относно финансирането, управлението и мониторинга на общата селскостопанска политика и за отмяна на Регламент (ЕС) № 1306/2013 (ОВ L 435, 6.12.2021 г., стр. 187, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2116/oj).
	6 Регламент (ЕС) 2021/2116 на Европейския парламент и на Съвета от 6 декември 2021 г. относно финансирането, управлението и мониторинга на общата селскостопанска политика и за отмяна на Регламент (ЕС) № 1306/2013 (ОВ L 435, 6.12.2021 г., стр. 187, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2116/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Целта на настоящата разпоредба е да се ограничи рискът от различия между държавите членки и да се избегнат нееднакви условия на конкуренция в рамките на секторите, за да се гарантират равно третиране на операторите и еднакви условия на конкуренция в рамките на единния пазар.
</Amend>
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	(2)	Законодателният пакет за многогодишната финансова рамка (МФР) за периода 2028—2034 г. включва Регламент (ЕС).../... на Европейския парламент и на Съвета [НРП] за създаване на Фонд за националните и регионалните партньорства (наричан по-нататък „Фондът“) за периода 2028—2034 г., обединяващ предварително разпределените на национално равнище средства по линия на Фонда, включително Европейския фонд за гарантиране на земеделието (ЕФГЗ) и Европейския земеделски фонд за развитие на селските райони (ЕЗФРСР), създаден съгласно Регламент (ЕС) 2021/2115 на Европейския парламент и на Съвета5 и Регламент (ЕС) 2021/2116 на Европейския парламент и на Съвета6. Фондът следва да се изпълнява чрез планове за национално и регионално партньорство (наричани по-нататък „плановете за НРП“) и Механизма на ЕС, които имат за цел да увеличат гъвкавостта и да отчитат кризи и интервенции, които изискват управление или координация на равнището на Съюза. Това подпомагане от Съюза за ОСП ще се предоставя по линия на Фонда в съответствие с правилата, които го уреждат, определени в Регламент (ЕС) .../... [НРП].
	(2)	Законодателният пакет за многогодишната финансова рамка (МФР) за периода 2028—2034 г. включва Регламент (ЕС).../... на Европейския парламент и на Съвета [НРП] за създаване на Фонд за националните и регионалните партньорства (наричан по-нататък „Фондът“) за периода 2028—2034 г., обединяващ предварително разпределените на национално равнище средства по линия на Фонда, включително Европейския фонд за гарантиране на земеделието (ЕФГЗ) и Европейския земеделски фонд за развитие на селските райони (ЕЗФРСР), създаден съгласно Регламент (ЕС) 2021/2115 на Европейския парламент и на Съвета5 и Регламент (ЕС) 2021/2116 на Европейския парламент и на Съвета6. Фондът следва да се изпълнява чрез планове за национално и регионално партньорство (наричани по-нататък „плановете за НРП“) и Механизма на ЕС, които имат за цел да увеличат гъвкавостта и да отчитат кризи и интервенции, които изискват управление или координация на равнището на Съюза. Това подпомагане от Съюза за ОСП ще се предоставя по линия на Фонда в съответствие с правилата, които го уреждат, определени в Регламент (ЕС) .../... [НРП]. При изпълнението на интервенциите по ОСП по линия на Фонда се зачитат принципите на партньорство и многостепенно управление, като се гарантира ефективното участие на регионалните и местните органи в подготовката, изпълнението и мониторинга на плановете за национално и регионално партньорство.

	_________________
	_________________

	5 Регламент (ЕС) 2021/2115 на Европейския парламент и на Съвета от 2 декември 2021 г. за установяване на правила за подпомагане за стратегическите планове, които трябва да бъдат изготвени от държавите членки по линия на общата селскостопанска политика (стратегически планове по ОСП) и финансирани от Европейския фонд за гарантиране на земеделието (ЕФГЗ) и от Европейския земеделски фонд за развитие на селските райони (ЕЗФРСР), и за отмяна на регламенти (ЕС) № 1305/2013 и (ЕС) № 1307/2013 (ОВ L 435, 6.12.2021 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj).
	5 Регламент (ЕС) 2021/2115 на Европейския парламент и на Съвета от 2 декември 2021 г. за установяване на правила за подпомагане за стратегическите планове, които трябва да бъдат изготвени от държавите членки по линия на общата селскостопанска политика (стратегически планове по ОСП) и финансирани от Европейския фонд за гарантиране на земеделието (ЕФГЗ) и от Европейския земеделски фонд за развитие на селските райони (ЕЗФРСР), и за отмяна на регламенти (ЕС) № 1305/2013 и (ЕС) № 1307/2013 (ОВ L 435, 6.12.2021 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj).

	6 Регламент (ЕС) 2021/2116 на Европейския парламент и на Съвета от 6 декември 2021 г. относно финансирането, управлението и мониторинга на общата селскостопанска политика и за отмяна на Регламент (ЕС) № 1306/2013 (ОВ L 435, 6.12.2021 г., стр. 187, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2116/oj).
	6 Регламент (ЕС) 2021/2116 на Европейския парламент и на Съвета от 6 декември 2021 г. относно финансирането, управлението и мониторинга на общата селскостопанска политика и за отмяна на Регламент (ЕС) № 1306/2013 (ОВ L 435, 6.12.2021 г., стр. 187, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2116/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Наред с държавите членки, в членовете на предложението за ОСП относно определянето на мерките трябва да се спомене изрично и регионалното измерение, за да се даде възможност на регионите да действат като управляващи органи с пълна отговорност, както вече се случва в няколко държави членки.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кармен Креспо Диас, Елена Невадо дел Кампо, Хуан Игнасио Зойдо Алварес</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 2 а (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(2а)	Общата селскостопанска политика следва да запази общия си характер със собствен стабилен бюджет, адаптиран към инфлацията, за да се гарантират продоволствената сигурност, стабилността на пазара, доходите на земеделските стопани, конкурентоспособността на хранително-вкусовия сектор и жизнеспособността на селските райони. Материалноправните правила, приложими за селскостопанските интервенции, следва да се запазят в секторната рамка на ОСП, като се избягват регулаторни припокривания, допълнителни административни тежести или размиване на техните специфични цели в хоризонтални инструменти.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Михал Виезик, Кийрън Мълули, Ема Виснер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 2 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(2a)	Необходимо е рамката на ОСП да бъде защитена от перспективата за бъдещо разширяване на Съюза, по-специално присъединяването на Украйна, и да се предвидят подходящи механизми, които са в състояние да поемат евентуалните последици, като същевременно се запазят стабилността и правилното функциониране на селскостопанските пазари на ЕС. Подчертава, че разходите за ОСП следва във все по-голяма степен да възнаграждават измерими резултати, да укрепват устойчивостта, икономическата жизнеспособност и конкурентоспособността на земеделските стопани и да гарантират ефективното използване на ресурсите на Съюза.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кармен Креспо Диас, Хуан Игнасио Зойдо Алварес, Елена Невадо дел Кампо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 2 б (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(2б)	По-специално, в случай на големи ветеринарни кризи, включително епизоотични болести, нововъзникващи болести, зоонози или болести по животните със сериозни трансгранични, икономически или пазарни последици, държавите членки следва да могат да мобилизират предпазната мрежа на механизма, за да финансират или съфинансират необходимите ветеринарни разходи, включително ваксинация, диагностика, надзор, биологична сигурност, мерки за контрол на векторите, ограничения върху движението, клането или унищожаването на животни, отстраняване и унищожаване на трупове, почистване и дезинфекция, обезщетяване на засегнатите земеделски стопани и животновъди и възстановяване на производствения потенциал, с цел защита на здравето на животните, здравето на растенията, безопасността на храните, стабилността на пазара и непрекъснатостта на селскостопанската дейност.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кармен Креспо Диас, Елена Невадо дел Кампо, Хуан Игнасио Зойдо Алварес</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 2 в (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(2в)	Специфичните селскостопански разпоредби, свързани с изпълнението, финансирането, управлението, контрола, мониторинга и оценката на интервенциите по линия на ОСП, следва да останат ясно интегрирани в настоящия регламент. Интегрирането на подпомагането по ОСП във Фонда за национално и регионално партньорство не следва да отслабва общия характер на ОСП или да създава правна несигурност за земеделските стопани, бенефициерите или националните и регионалните администрации. Поради това правилата, свързани с ОСП, включително определенията, условията за допустимост, интервенциите за развитие на селските райони, управлението на данни и кризисните инструменти, следва да се тълкуват и прилагат в съответствие с целите на членове 38 и 39 от ДФЕС и секторния характер на ОСП.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кармен Креспо Диас, Елена Невадо дел Кампо, Хуан Игнасио Зойдо Алварес</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 2 г (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(2г)	Като се има предвид стратегическото значение на селските райони за продоволствената сигурност, териториалното сближаване, управлението на природните ресурси и икономическата и социалната жизнеспособност на Съюза, държавите членки следва да заделят ясно определимо финансиране за целта за селските райони в своите планове за национално и регионално партньорство (НРП).

	
	Тази цел в областта на селските райони представлява най-малко 10 % от общия размер на отпуснатите средства за всяко НРП, следва да е ясно определена и да включва специфични и определими елементи на финансиране със селскостопанския характер, който винаги е имала. Тези позиции следва да се разпределят приоритетно за инвестиции в напояване, действия по LEADER, модернизация на селскостопанската инфраструктура и други интервенции, пряко свързани с конкурентоспособността на сектора, които ще доведат до предприемачество и икономика в селските райони.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Селин Имарт, Нина Карбъри</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(3)	По отношение на селското стопанство — с общата цел на Фонда, посочена в член 3, буква в) от Регламент (ЕС) .../... [НРП], се припомнят целите, установени в член 39 ДФЕС. Специфичните цели на ОСП допринасят пряко за поддържането на качеството на живот в Съюза и трябва да се изпълняват от държавите членки чрез техните планове за НРП.
	(3)	По отношение на селското стопанство — с общата цел на Фонда, посочена в член 3, буква в) от Регламент (ЕС) .../... [НРП], се припомнят целите, установени в член 39 ДФЕС. Специфичните цели на ОСП допринасят пряко за поддържането на качеството на живот в Съюза и трябва да се изпълняват от държавите членки чрез техните планове за НРП. Финансирането по ОСП трябва да остане ясно разпознаваемо, видимо и защитено и не трябва да се размива, отклонява или преразпределя в рамките на по-широки национални или регионални разходни пакети. Стабилните механизми за финансиране и съфинансиране са от съществено значение, за да се гарантира сигурността на земеделските стопани и да се избегне размиване на средствата за селското стопанство в рамките на по-големи бюджетни пакети.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Валери Делож, Жил Пенел, Мари Доши, Рафаеле Станканели, Мирея Борас Пабон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(3)	По отношение на селското стопанство — с общата цел на Фонда, посочена в член 3, буква в) от Регламент (ЕС) .../... [НРП], се припомнят целите, установени в член 39 ДФЕС. Специфичните цели на ОСП допринасят пряко за поддържането на качеството на живот в Съюза и трябва да се изпълняват от държавите членки чрез техните планове за НРП.
	(3)	По отношение на селското стопанство — с общата цел на Фонда, посочена в член 3, буква в) от Регламент (ЕС) .../... [НРП], се припомнят целите, определени в член 39 ДФЕС, една от които е да се увеличава селскостопанската производителност чрез подкрепа на техническия прогрес. Специфичните цели на ОСП допринасят пряко за поддържането на качеството на живот в Съюза и трябва да се изпълняват от държавите членки чрез техните планове за НРП. ОСП, която дава приоритет на селскостопанската производителност, може да засили конкурентоспособността на европейското селско стопанство.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>168</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Карло Фиданца, Валдемар Буда, Йесика Ван Леувен, Берт‑Ян Ройсен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(3)	По отношение на селското стопанство — с общата цел на Фонда, посочена в член 3, буква в) от Регламент (ЕС) .../... [НРП], се припомнят целите, установени в член 39 ДФЕС. Специфичните цели на ОСП допринасят пряко за поддържането на качеството на живот в Съюза и трябва да се изпълняват от държавите членки чрез техните планове за НРП.
	(3)	По отношение на селското стопанство — с общата цел на Фонда, посочена в член 3, буква в) от Регламент (ЕС) .../... [НРП], се припомнят целите, установени в член 39 ДФЕС. Специфичните цели на ОСП допринасят пряко за поддържането на качеството на живот в Съюза и трябва да се изпълняват от държавите членки чрез техните планове за НРП, като усилията бъдат насочени към насърчаване на продоволствената сигурност, както и към конкурентоспособността и пазарната ориентация на селскостопанските предприятия.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Инструментите на ОСП следва да бъдат съгласувани с целите на Визията за селското стопанство чрез отдаване на приоритет на продоволствената сигурност, като същевременно се гарантира икономическата устойчивост и се подкрепят пазарно ориентираните стопанства и земеделски стопани.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>169</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Берт‑Ян Ройсен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(3)	По отношение на селското стопанство — с общата цел на Фонда, посочена в член 3, буква в) от Регламент (ЕС) .../... [НРП], се припомнят целите, установени в член 39 ДФЕС. Специфичните цели на ОСП допринасят пряко за поддържането на качеството на живот в Съюза и трябва да се изпълняват от държавите членки чрез техните планове за НРП.
	(3)	По отношение на селското стопанство — с общата цел на Фонда се припомнят целите, установени в член 39 ДФЕС, включително увеличаването на селскостопанската производителност. С ОСП, която поддържа и подобрява селскостопанската продукция, като същевременно гарантира отговорното използване на ресурсите, се подкрепя дългосрочната конкурентоспособност на европейското селско стопанство. Специфичните цели на ОСП допринасят пряко за поддържането на качеството на живот в Съюза и трябва да се изпълняват от държавите членки чрез техните планове по ОСП.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>170</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бари Кауен, Асгер Кристенсен, Ема Виснер, Шарл Гьоренс, Беноа Касар, Кристине Сингер, Жереми Десерл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(3)	По отношение на селското стопанство — с общата цел на Фонда, посочена в член 3, буква в) от Регламент (ЕС) .../... [НРП], се припомнят целите, установени в член 39 ДФЕС. Специфичните цели на ОСП допринасят пряко за поддържането на качеството на живот в Съюза и трябва да се изпълняват от държавите членки чрез техните планове за НРП.
	(3)	По отношение на селското стопанство — с общата цел на Фонда, посочена в член 3, буква в) от Регламент (ЕС) .../... [НРП], се припомнят целите, установени в член 39 ДФЕС. Специфичните цели на ОСП допринасят пряко за поддържането на качеството на живот в Съюза и трябва да се изпълняват от съответните министерства и органи на държавите членки чрез техните планове за НРП, като се гарантира, че решенията се вземат от лицата със съответния експертен опит и компетентност.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Михал Виезик</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(3)	По отношение на селското стопанство — с общата цел на Фонда, посочена в член 3, буква в) от Регламент (ЕС) .../... [НРП], се припомнят целите, установени в член 39 ДФЕС. Специфичните цели на ОСП допринасят пряко за поддържането на качеството на живот в Съюза и трябва да се изпълняват от държавите членки чрез техните планове за НРП.
	(3)	По отношение на селското стопанство — с общата цел на Фонда, посочена в член 3, буква в) от Регламент (ЕС) .../... [НРП], се припомнят целите, установени в член 39 ДФЕС. Специфичните цели на ОСП допринасят пряко за постигането на специфичните цели на член 3, буква а), подточка x) и буква г), като подкрепят устойчивия просперитет във всички региони и поддържат качеството на живот в Съюза, и трябва да се изпълняват от държавите членки чрез техните планове за НРП.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Люк Минг Фланаган, Констандинос Арванитис, Себастиан Евердинг, Араш Саеди</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(3)	По отношение на селското стопанство — с общата цел на Фонда, посочена в член 3, буква в) от Регламент (ЕС) .../... [НРП], се припомнят целите, установени в член 39 ДФЕС. Специфичните цели на ОСП допринасят пряко за поддържането на качеството на живот в Съюза и трябва да се изпълняват от държавите членки чрез техните планове за НРП.
	(3)	По отношение на селското стопанство — с общата цел на Фонда, посочена в член 2 от настоящия регламент и член 3, буква в) от Регламент (ЕС) .../... [НРП], се припомнят целите, установени в член 39 ДФЕС. Специфичните цели на ОСП, посочени в настоящия регламент, допринасят пряко за поддържането на качеството на живот в Съюза и трябва да се изпълняват от държавите членки чрез техните планове за НРП.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>173</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал, Ана Мигел Педро, Сержио Умберто, Пауло Куня, Себащиао Бугайо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(3)	По отношение на селското стопанство — с общата цел на Фонда, посочена в член 3, буква в) от Регламент (ЕС) .../... [НРП], се припомнят целите, установени в член 39 ДФЕС. Специфичните цели на ОСП допринасят пряко за поддържането на качеството на живот в Съюза и трябва да се изпълняват от държавите членки чрез техните планове за НРП.
	(3)	По отношение на селското стопанство — с общата цел на Фонда, посочена в член 3, буква в) от Регламент (ЕС) .../... [НРП], се припомнят целите, установени в член 39 ДФЕС. Специфичните цели на ОСП допринасят пряко за поддържането на качеството на живот в Съюза и трябва да се изпълняват от държавите членки чрез Регламента за ОСП.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>174</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бари Кауен, Асгер Кристенсен, Ема Виснер, Михал Виезик, Шарл Гьоренс, Беноа Касар, Кристине Сингер, Жереми Десерл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 3 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(3a)	В контекста на новите геополитически предизвикателства и предизвикателства, свързани със сигурността, както и на значителното увеличаване на разходите за селскостопански суровини, по-специално за енергия и торове, продоволствената сигурност трябва да бъде поставена в центъра на ОСП. Това следва да укрепи икономическата, екологичната и социалната устойчивост на селскостопанския сектор, да подкрепи земеделските стопани, подложени на икономически натиск, и да гарантира, че производственият капацитет на Съюза се поддържа чрез продуктивни и здрави почви, висококачествена вода, която се използва ефективно, и регенеративни практики, като същевременно се гарантира и достъп на гражданите до безопасна, достатъчна и финансово достъпна храна.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Даниел Буда, Дан-Щефан Мотряну</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 3 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(3a)	В контекста на новите геополитически предизвикателства и предизвикателства, свързани със сигурността, както и на значителното увеличаване на разходите за селскостопански суровини, по-специално за енергия и торове, ОСП трябва да постави продоволствената сигурност в центъра на приоритетите на Европейския съюз. Това следва да укрепи устойчивостта на селскостопанския сектор, да подкрепи земеделските стопани, подложени на икономически натиск, и да гарантира, че производственият капацитет на Съюза се поддържа чрез продуктивни почви, висококачествена вода, която се използва ефективно, и регенеративни практики, като същевременно се гарантира и достъп на гражданите до безопасна, достатъчна и финансово достъпна храна.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Констандинос Арванитис</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 3 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(3a)	ОСП представлява една от основните общи политики на Съюза съгласно член 38 от ДФЕС. Въпреки че държавите членки следва да запазят достатъчна гъвкавост, за да се справят с териториалните особености, тази гъвкавост не следва да подкопава общия характер на ОСП чрез разпокъсаност или повторна национализация на приоритетите за финансиране, условията за допустимост или механизмите за подпомагане. Общите цели, общите правила, общите принципи на финансиране и еднаквите условия на конкуренция в целия Съюз продължават да бъдат абсолютно необходими за гарантиране на продоволствения суверенитет, териториалното сближаване и равното третиране на земеделските стопани.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Сакис Арнаутоглу</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 3 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(3a)	Финансовата подкрепа на ОСП се допълва от принципа на реципрочност в търговските сделки. Селскостопанските продукти, внасяни на пазара на Съюза, трябва да отговарят на равностойни стандарти по отношение на безопасността на храните, опазването на околната среда, хуманното отношение към животните и условията на труд спрямо тези, които се прилагат за производителите от Европейския съюз.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Люк Минг Фланаган, Констандинос Арванитис, Себастиан Евердинг, Аня Хазекамп, Араш Саеди</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 3 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(3a)	Комисията следва да приложи общоевропейски механизъм за проверка на въздействието върху селските райони във всички области на политиката и да включи общността на Пакта за селските райони, както и Комитета на регионите, във всички дейности, свързани с прилагането на ОСП, включително развитието на селските райони.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Люк Минг Фланаган, Констандинос Арванитис, Себастиан Евердинг, Араш Саеди</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 3 б (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(3б)	Необходима е по-голяма осведоменост относно значението на психичното здраве на земеделските стопани и селскостопанските работници, като се има предвид високият процент на самоубийства в този сектор. Това е тревожно явление, причинено, наред с другото, от високи равнища на стрес, несигурност, обременителна административна тежест, както и уязвимост, социална изолация, дългове и икономически затруднения, пред които са изправени земеделските стопани, включително стресови процедури за инспекция на земеделските стопанства, които оказват допълнителен натиск върху земеделските стопани при управлението на техните стопанства. Комисията и държавите членки следва да разработят всеобхватна стратегия за психичното здраве за земеделските стопани и да гарантират включването на подходящи мерки за подкрепа в следващата ОСП, включително индивидуални подходи, съобразени с местните обстоятелства, като се използват различни видове услуги за подкрепа, в т.ч. съществуващите мрежи за консултантски услуги в селското стопанство и други групи за подкрепа на селските общности; както и мерки, които благоприятстват административното опростяване и равновесието между професионалния и личния живот, като всичко това ще подобри качеството на живот на земеделските стопани и селскостопанските работници в ЕС.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Констандинос Арванитис</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 3 б (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(3б)	Селскостопанският модел на Съюза се характеризира със значително структурно и географско многообразие. Поради това в ОСП следва да се отчетат специфичните ограничения и приносът на много малките, дребните и средните земеделски стопанства, планинските райони, островите, средиземноморските производствени системи и районите с природни ограничения, чиято икономическа жизнеспособност не може да бъде оценена единствено въз основа на международната конкурентоспособност.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Сакис Арнаутоглу</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 3 б (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(3б)	ОСП допринася за стратегическата автономност на Европейския съюз чрез осигуряване на достатъчно, безопасно и устойчиво производство на храни в рамките на Съюза.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>182</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бари Кауен, Асгер Кристенсен, Кристине Сингер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 4</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно равнище на управление на политиката на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди.
	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно равнище на стратегическо, необвързващо управление на политиката на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди, за да се гарантира единството на политиката и да се предотвратят нарушения на пазара. Представителите, участващи в управлението на плановете за НРП, следва да отразяват по-специално секторите, попадащи в обхвата на разглежданата глава или глави.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Националните препоръки на Комисията трябва да останат необвързващи, като предоставят на държавите членки широки стратегически насоки относно общи цели като продоволствен суверенитет, справедливи доходи и конкурентоспособност, устойчивост и развитие на селското стопанство и селските райони, а не нормативни изисквания за националните планове. Разглеждането им като задължителни ще подкопае именно гъвкавостта, която предложенията на Комисията имат за цел да запазят, и поради това в регламента следва изрично да се определи техният необвързващ характер.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Аня Хазекамп, Себастиан Евердинг, Люк Минг Фланаган, Араш Саеди</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 4</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно равнище на управление на политиката на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди.
	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, ориентиран към бъдещето и устойчив селскостопански сектор, който функционира в рамките на възможностите на планетата, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно равнище на управление на политиката на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди, без да се пренебрегват целите на ЕС в областта на общественото здраве и климата и неотложната необходимост от подобряване на хуманното отношение към животните, опазване на здравето на почвите, чиста вода и въздух и защита и възстановяване на биологичното разнообразие в Европа.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дарио Нардела, Андре Франкейра Родригеш, Кристина Маестре, Стефано Боначини, Марко Вешлигай, Елена Санчо Мурийо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 4</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно равнище на управление на политиката на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди.
	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните, както и препоръките от стратегическия диалог относно бъдещето на селското стопанство в ЕС за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно равнище на необвързващо управление на политиката на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните национални и регионални планове по ОСП (НРПОСП) по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди, като същевременно се запази единството на политиката и се предотвратяват нарушения на пазара.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Нойхл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 4</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно равнище на управление на политиката на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди.
	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните, както и резултатите от стратегически диалог относно бъдещето на селското стопанство в ЕС за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно равнище на управление на политиката на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди, и да гарантират, че плановете за НРП не подкопават общата селскостопанска политика.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Люк Минг Фланаган, Констандинос Арванитис, Себастиан Евердинг, Араш Саеди</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 4</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно равнище на управление на политиката на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди.
	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, включително изменението на климата, недостига на вода, управлението на вредителите и болестите, влошаването на качеството на земите, достъпа до пазара, колебанията в цените и недостига на работна сила, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, общата цел и специфичните цели на ОСП следва да осигуряват обща рамка на политиката на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Грапини</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 4</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно равнище на управление на политиката на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди.
	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно равнище на управление на политиката на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди; за да се постигне наистина обща селскостопанска политика, следва да се гарантира еднакво равнище на субсидиите.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Джорджиана Теодореску</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 4</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно равнище на управление на политиката на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди.
	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, необвързващите национални препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно равнище на управление на политиката на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди, като същевременно се запазят единството на политиката и еднакви условия на конкуренция.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Луис-Виченциу Лазарус</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 4</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно равнище на управление на политиката на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди.
	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно равнище на стратегически необвързващи насоки на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди, за да се гарантира единството на политиката и да се предотвратят нарушения на пазара.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>190</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ваутер Беке, Паскал Аримон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 4</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно равнище на управление на политиката на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди.
	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно равнище на стратегически необвързващи насоки на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди, за да се гарантира единството на политиката и да се предотвратят нарушения на пазара.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томас Вайц</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 4</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно равнище на управление на политиката на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди.
	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните и препоръките от стратегическия диалог относно бъдещето на селското стопанство в ЕС за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно равнище на управление на политиката на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Уолш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 4</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно равнище на управление на политиката на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди.
	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно равнище на управление на политиката на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди, за да се гарантира единството на политиката и да се предотвратят нарушения на пазара.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Даниел Буда, Дан-Щефан Мотряну</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 4</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно равнище на управление на политиката на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди.
	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно равнище на управление на политиката на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди, като се гарантира, че политиката е обща и се предотвратяват нарушения на пазара.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Карло Фиданца, Валдемар Буда, Йесика Ван Леувен, Берт‑Ян Ройсен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 4</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно равнище на управление на политиката на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди.
	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП следва да бъдат определени след одобрението на настоящия регламент и следва да осигуряват достатъчно равнище на стратегически необвързващи насоки на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Препоръките следва да бъдат разработени едва след официалното приемане на регламента, тъй като текущите законодателни преговори все още могат да доведат до значителни промени в неговите разпоредби. Определянето на препоръки преди финализирането на правната рамка ще създаде риск от несъответствия и ще наложи последващото им преразглеждане. Освен това препоръките следва да останат строго необвързващи, за да се запази необходимата гъвкавост за тяхното ефективно и пропорционално изпълнение от държавите членки и заинтересованите страни.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал, Ана Мигел Педро, Сержио Умберто, Пауло Куня, Себащиао Бугайо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 4</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно равнище на управление на политиката на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди.
	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП, които следва да бъдат с незадължителен характер, следва да осигуряват достатъчно равнище на управление на политиката на нивото на Съюза, да насочват държавите членки по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди, като същевременно се гарантира, че ОСП продължава да бъде обща политика и се предотвратяват нарушения на пазара.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Селин Имарт</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 4</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно равнище на управление на политиката на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди.
	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно необвързващи стратегически насоки на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по ОСП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>197</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Карло Фиданца, Валдемар Буда, Йесика Ван Леувен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 4</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно равнище на управление на политиката на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди.
	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните и регионалните препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно равнище на управление на политиката на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
С настоящото изменение се гарантира съгласуваност с укрепения подход на многостепенно управление и партньорство, предложен в рамките на плановете за национално и регионално партньорство (ПНРП). В държавите членки, в които регионите имат компетентност в областта на селското стопанство, регионалните препоръки ще допълнят националните насоки и ще допринесат за по-ефективно прилагане на ОСП, като се вземат предвид териториалните нужди и институционалните отговорности.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>198</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Араш Саеди, Люк Минг Фланаган, Себастиан Евердинг, Ема Фуро</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 4</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към конкурентоспособен, издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно равнище на управление на политиката на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди.
	(4)	За да се гарантира, че Съюзът се справя адекватно с най-неотложните предизвикателства пред селскостопанския сектор, целесъобразно е да се предвиди механизъм за управление, отразяващ насоките на Визията за селското стопанство и храните за целенасочена политика. За да се постигне напредък към издръжлив и устойчив селскостопански сектор, в съответствие с резултатите от консултациите със заинтересованите страни, националните препоръки по ОСП следва да осигуряват достатъчно равнище на управление на политиката на нивото на Съюза, да насочват държавите членки при изготвянето на техните планове за НРП по отношение на селското стопанство, като определят съответните интервенции въз основа на техните специфични предизвикателства и нужди.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Даниел Буда, Дан-Щефан Мотряну</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 4 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(4a)	ОСП трябва да продължи да бъде европейска политика, насочена към гарантиране на продоволствената сигурност, запазване на стабилността на доходите на земеделските стопани и поддържане на производствения капацитет на Съюза. Модел, основан на единен национален план, като например плановете за НРП, може да доведе до прехвърляне на контрола върху разпределените финансови средства към държавите членки, отслабване на единството на ОСП и другите политики на Съюза, включително политиката на сближаване, както и разпокъсаност на вътрешния пазар и нарушаване на конкуренцията.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>200</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Сакис Арнаутоглу</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 4 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(4a)	При изготвянето на стратегическите планове по ОСП държавите членки вземат предвид демографските показатели на всеки регион и дават приоритет на регионите с трайно намаляване на населението, застаряващо население в селските райони или отказ от извършването на селскостопанска дейност.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>201</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кармен Креспо Диас, Елена Невадо дел Кампо, Хуан Игнасио Зойдо Алварес</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(5)	За да се гарантират еднакви условия на конкуренция и обща рамка за подпомагане на селскостопанския сектор на Съюза, държавите членки следва да определят елементите на рамката, като вземат предвид местните особености и потребности с оглед на целите на ОСП, а Съюзът следва да осигури общата рамка за политика, която подкрепя онези, които най-много се нуждаят от нея.
	(5)	За да се гарантират еднакви условия на конкуренция и обща рамка за подпомагане на селскостопанския сектор на Съюза, държавите членки следва да определят елементите на рамката, като вземат предвид местните особености и потребности с оглед на целите на ОСП, а Съюзът следва да осигури общата рамка за политика, която подкрепя онези, които най-много се нуждаят от нея. Държавите членки следва да спазват принципите на равенство при определянето на бенефициерите на интервенции съгласно настоящия регламент.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>202</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Аня Хазекамп, Себастиан Евердинг, Люк Минг Фланаган, Араш Саеди</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(5)	За да се гарантират еднакви условия на конкуренция и обща рамка за подпомагане на селскостопанския сектор на Съюза, държавите членки следва да определят елементите на рамката, като вземат предвид местните особености и потребности с оглед на целите на ОСП, а Съюзът следва да осигури общата рамка за политика, която подкрепя онези, които най-много се нуждаят от нея.
	(5)	За да се гарантират еднакви условия на конкуренция и обща рамка за подпомагане на селскостопанския сектор на Съюза, държавите членки следва да определят елементите на рамката, като вземат предвид местните особености и потребности с оглед на целите на ОСП, а Съюзът следва да осигури общата рамка за политика, която подкрепя дребните земеделски стопани, които най-много се нуждаят от нея, като същевременно се осигури рамка, която допринася за целите в областта на климата, биологичното разнообразие и околната среда, и е насочена към постигане на по-високи стандарти за хуманно отношение към животните.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>203</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Уолш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(5)	За да се гарантират еднакви условия на конкуренция и обща рамка за подпомагане на селскостопанския сектор на Съюза, държавите членки следва да определят елементите на рамката, като вземат предвид местните особености и потребности с оглед на целите на ОСП, а Съюзът следва да осигури общата рамка за политика, която подкрепя онези, които най-много се нуждаят от нея.
	(5)	За да се гарантират еднакви условия на конкуренция и обща рамка за подпомагане на селскостопанския сектор на Съюза, държавите членки следва да определят елементите на рамката, като вземат предвид местните особености и потребности с оглед на целите на ОСП, а Съюзът следва да осигури общата рамка за политика, която подкрепя онези, които най-много се нуждаят от нея, за да се гарантира прозрачно и пълноценно участие на заинтересованите страни, като се обръща специално внимание на приобщаващото участие и баланса между половете.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>204</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Нойхл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(5)	За да се гарантират еднакви условия на конкуренция и обща рамка за подпомагане на селскостопанския сектор на Съюза, държавите членки следва да определят елементите на рамката, като вземат предвид местните особености и потребности с оглед на целите на ОСП, а Съюзът следва да осигури общата рамка за политика, която подкрепя онези, които най-много се нуждаят от нея.
	(5)	За да се гарантират еднакви условия на конкуренция и обща рамка за подпомагане на селскостопанския сектор на Съюза, държавите членки следва да определят елементите на рамката, като вземат предвид местните особености и потребности с оглед на целите на ОСП, а Съюзът следва да осигури общата рамка за политика, която подкрепя онези, които най-много се нуждаят от нея, както и онези, които доброволно генерират измерима добавена стойност чрез публични услуги за обществото.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>205</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томас Вайц</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(5)	За да се гарантират еднакви условия на конкуренция и обща рамка за подпомагане на селскостопанския сектор на Съюза, държавите членки следва да определят елементите на рамката, като вземат предвид местните особености и потребности с оглед на целите на ОСП, а Съюзът следва да осигури общата рамка за политика, която подкрепя онези, които най-много се нуждаят от нея.
	(5)	За да се гарантират еднакви условия на конкуренция и обща рамка за подпомагане на селскостопанския сектор на Съюза, държавите членки следва да определят елементите на рамката, като вземат предвид местните и регионалните особености и потребности с оглед на целите на ОСП, а Съюзът следва да осигури общата рамка за политика, която подкрепя онези, които най-много се нуждаят от нея, и допринася за целите на Европа в областта на климата, биологичното разнообразие и възстановяването на природата.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>206</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Михал Виезик, Ема Виснер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(5)	За да се гарантират еднакви условия на конкуренция и обща рамка за подпомагане на селскостопанския сектор на Съюза, държавите членки следва да определят елементите на рамката, като вземат предвид местните особености и потребности с оглед на целите на ОСП, а Съюзът следва да осигури общата рамка за политика, която подкрепя онези, които най-много се нуждаят от нея.
	(5)	За да се гарантират еднакви условия на конкуренция и обща рамка за подпомагане на селскостопанския сектор на Съюза, държавите членки следва да определят елементите на рамката, като вземат предвид местните особености и потребности с оглед на целите на ОСП и приоритетните области по отношение на околната среда и климата, а Съюзът следва да осигури общата рамка за политика, която подкрепя онези, които най-много се нуждаят от нея.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>207</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Карло Фиданца, Валдемар Буда, Йесика Ван Леувен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(5)	За да се гарантират еднакви условия на конкуренция и обща рамка за подпомагане на селскостопанския сектор на Съюза, държавите членки следва да определят елементите на рамката, като вземат предвид местните особености и потребности с оглед на целите на ОСП, а Съюзът следва да осигури общата рамка за политика, която подкрепя онези, които най-много се нуждаят от нея.
	(5)	За да се гарантират еднакви условия на конкуренция и обща рамка за подпомагане на селскостопанския сектор на Съюза, държавите членки и регионалните органи следва да определят елементите на рамката, като вземат предвид местните особености и потребности с оглед на целите на ОСП, а Съюзът следва да осигури общата рамка за политика, която подкрепя онези, които най-много се нуждаят от нея.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Плановете за НРП трябва да се изпълняват от държавите членки и всички заинтересовани страни, които участват в тяхното определяне и изпълнение. Това включва всички отговарящи за плановете органи, посочени и определени в член 49 и следващите членове от Регламент (ЕС).../... [НРП]. Новата формулировка е по-приобщаваща за органите, отговарящи за плановете.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>208</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Араш Саеди, Люк Минг Фланаган, Себастиан Евердинг, Ема Фуро</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(5)	За да се гарантират еднакви условия на конкуренция и обща рамка за подпомагане на селскостопанския сектор на Съюза, държавите членки следва да определят елементите на рамката, като вземат предвид местните особености и потребности с оглед на целите на ОСП, а Съюзът следва да осигури общата рамка за политика, която подкрепя онези, които най-много се нуждаят от нея.
	(5)	За да се гарантират еднакви условия на конкуренция и обща рамка за подпомагане на селскостопанския сектор на Съюза, държавите членки трябва да определят елементите на рамката, като вземат предвид местните особености и потребности с оглед на целите на ОСП, а Съюзът трябва да осигури общата рамка за политика, която подкрепя онези, които най-много се нуждаят от нея.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>209</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Александер Бернхубер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(5a)	 Подпомагането по линия на ОСП e насочено към осигуряване на справедливи доходи за земеделските стопани в Съюза и гарантиране на продоволствената сигурност на Съюза. Неотдавнашни проучвания показаха, че значителни суми от средствата по ОСП са постъпили чрез сложни корпоративни структури към получатели, чиито действителни собственици са физически лица от трети държави, включително членове на чуждестранни владетелски династии и държавни инвестиционни фондове. С цел да се защитят финансовите интереси на Съюза и да се гарантира, че големите суми подпомагане действително са от полза за селскостопанската общност на Съюза, получателите, чието годишно подпомагане надвишава 500 000 EUR, следва да докажат, че техните действителни собственици по смисъла на член 2, параграф 1, точка 28 от Регламент (ЕС) 2024/1624 са граждани на Съюза. За да се избегне непропорционална административна тежест, това задължение за доказване следва да се прилага само над този праг и следва да се счита за изпълнено за физическите лица, които вече са идентифицирани в рамките на интегрираната система за администриране и контрол. За да се предотврати заобикаляне на това правило чрез изкуствено разделяне на стопанства, сумите на подпомагане за всички свързани предприятия, както и за всички предприятия с едни и същи действителни собственици следва да се сумират.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>210</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кшищоф Хетман</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(5a)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основен инструмент на политиката за гарантиране на техните справедливи доходи. То допринася за насърчаването на конкурентоспособен, стабилен и устойчив селскостопански сектор, който се стреми да извлече ползи от висококачественото производство и ефективното използване на ресурсите, което гарантира обновяването на поколенията, а по този начин — дългосрочна продоволствена сигурност. Подпомагането по линия на ОСП следва да се съсредоточи върху активните земеделски стопани, определени в съответствие с правилата на СТО. За да се подобри допълнително изпълнението на ОСП, подпомагането на доходите въз основа на площта следва да бъде насочено към земеделските стопани, които упражняват селскостопанска дейност като основна. Подпомагането на доходите следва да бъде насочено към най-нуждаещите се земеделските стопани, като се обърне специално внимание на земеделските стопани в райони с природни ограничения, жените земеделски стопани, младите земеделски стопани и новите земеделски стопани. Същевременно икономическото развитие на селските райони, с осигуряване на подобрения на инфраструктурата и цифрова трансформация, които премахват регионалните различия, повишава привлекателността на селските райони, социалното приобщаване и възможностите за заетост в селските райони.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>211</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Люк Минг Фланаган, Констандинос Арванитис, Себастиан Евердинг, Аня Хазекамп, Араш Саеди</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(5a)	Следва да се приемат конкретни мерки, за да се гарантира, че за вноса на продукти на хранително-вкусовата промишленост от трети държави се прилагат същите стандарти за безопасност на храните, екологични и социални стандарти и стандарти за хуманно отношение към животните като тези, които се очакват от производителите от ЕС, за да се гарантират еднакви условия на конкуренция и високо равнище на безопасност на храните, проследимост и устойчиво производство в ЕС. Това е от съществено значение, за да се избегне компрометиране на икономическата устойчивост на производството на селскостопански хранителни продукти в ЕС по отношение на вносните продукти. Комисията трябва да бъде готова да задейства защитните клаузи в споразуменията с трети държави, когато това е необходимо, за да се гарантира стабилността на вътрешния пазар.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>212</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Естер Еранс Гарсия, Габриел Мато, Кармен Креспо Диас</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(5a)	За да се запазят целостта, общият характер и ефективността на общата селскостопанска политика, интегрирането на финансирането по ОСП във Фонда за националните и регионалните партньорства не следва да води до разпокъсаност на целите, инструментите или изпълнението на политиката в държавите членки. По-специално специфичните за сектора интервенции, като например тези за лозаро-винарския сектор, следва да продължат да се уреждат от обща рамка на Съюза, за да се гарантира равно третиране на операторите, правна сигурност и еднакви условия на конкуренция в рамките на вътрешния пазар.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>213</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ерик Сарджакомо, Клер Фита, Клое Ридел</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(5a)	Като се има предвид, че средиземноморските територии на Европейския съюз се сблъскват пряко с последиците от изменението на климата и са изложени на изключителни почвено-климатични условия, характеризиращи се с покачващи се температури, повтарящи се суши и структурен недостиг на вода. Като се има предвид, че е от съществено значение тези териториални особености да бъдат отчетени при прилагането на общата селскостопанска политика и да се мобилизират повече ресурси в полза на адаптирането към изменението на климата, устойчивото управление на водите и устойчивостта на производствените системи.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Андре Франкейра Родригеш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(5a)	Фондът за НРП не следва да води до ренационализиране на ОСП, нито да подкопава предвидимостта, стабилността и равното третиране на земеделските стопани в целия Съюз. Изпълнението на ОСП следва да продължи да се основава на обща рамка на Съюза, общи правила, общи цели и еднакви условия на конкуренция, като същевременно е достатъчно гъвкаво, за да отчита специфичните селскостопански, териториални и структурни условия на държавите членки и регионите.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>215</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Валдемар Буда</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(5a)	Различията между държавите членки в равнището на подпомагане на хектар, отговарящ на условията за подпомагане, подкопават еднаквите условия на конкуренция и целите на Съюза за икономическо, социално и териториално сближаване. Поради това въз основа на методиката за преодоляване на разликите в развитието, определена съгласно Регламент (ЕС) .../... [COM (2025) 565], настоящият регламент следва да гарантира завършването на външното сближаване, така че до края на програмния период всички държави членки да достигнат средното за Съюза равнище на директно подпомагане на хектар, отговарящ на условията за подпомагане.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>216</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дарио Нардела, Андре Франкейра Родригеш, Кристина Маестре, Ерик Сарджакомо, Стефано Боначини, Клер Фита, Марко Вешлигай, Елена Санчо Мурийо, Мария Нойхл, Камила Лаурети, Хелен Фрицон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(5a)	Правото на безопасна, висококачествена храна на достъпни цени следва да бъде признато за приоритет на Съюза. Европейската продоволствена сигурност и суверенитет зависят от гарантирането на всеобщ достъп до качествени храни на достъпни цени, като същевременно се гарантира справедливо и достойно възнаграждение за земеделските стопани. За тази цел ОСП следва да допринася за борбата с продоволствената несигурност, укрепването на устойчивостта на продоволствените системи и намаляването на социалните и териториалните неравенства в рамките на Съюза.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Валери Делож, Жил Пенел, Мари Доши, Мирея Борас Пабон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5 а (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(5а)	Компенсаторните обезщетения за неблагоприятни природни условия (ICHN) са важни за поддържане на селскостопанското производство в районите с постоянни неблагоприятни природни условия. Съответните земеделски стопани допринасят за опазването на естествените екосистеми и биологичното разнообразие, както и за тяхното запазване и сигурност, особено в планинските райони. Тези райони играят важна роля за продоволствената сигурност на Европейския съюз и за разнообразието на неговото селско стопанство.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>218</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Валери Делож, Жил Пенел, Мари Доши, Мирея Борас Пабон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5 а (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(5а)	Най-отдалечените региони (НОР) на Европейския съюз, по-специално Гваделупа, Френска Гвиана, Мартиника, Реюнион, Майот, Сен Мартен, Азорските острови, Мадейра и Канарските острови, наброяват около 4,8 милиона европейски граждани и са изправени пред уникални предизвикателства, свързани с тяхната отдалеченост, островен характер, малък размер, пресечен терен и специфични климатични условия.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кармен Креспо Диас, Елена Невадо дел Кампо, Хуан Игнасио Зойдо Алварес</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5 а (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(5а)	Прилагането на настоящия регламент не следва да води до дискриминация срещу селскостопанското или животновъдното производство въз основа на неговото естество, породата или законното местоназначение на производството или животните, при условие че се спазва приложимото законодателство на Съюза, по-специално правилата в областта на околната среда, безопасността на храните и здравето на животните и хуманното отношение към тях.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>220</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Нойхл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(5a)	Комисията следва да изготви европейска пътна карта за хуманно отношение към животните, с която да се създаде рамка за целия Съюз за постепенното разработване на стандарти за хуманно отношение към животните в животновъдното производство. Целта е да се гарантира, че за всички селскостопански животни, отглеждани в Съюза, се прилагат стандарти за отглеждане, които съответстват на актуалните научни познания и осигуряват високо равнище на хуманно отношение към животните.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>221</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Сакис Арнаутоглу</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(5a)	Селскостопанското производство в граничните региони на Европейския съюз се признава за елемент от стратегическо значение за продоволствената сигурност, териториалното сближаване и устойчивостта на Съюза. Държавите членки предвиждат специфични мерки за подкрепа за тези райони.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>222</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Валдемар Буда</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5 б (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(5б)	За да се запази лоялната конкуренция в рамките на вътрешния пазар и да се гарантира ефективността на общата селскостопанска политика, земеделските стопани от Съюза не следва да бъдат поставяни в неблагоприятно конкурентно положение от вноса на селскостопански продукти от трети държави, произведени съгласно стандарти, които не са равностойни на приложимите за производителите от Съюза. С цел да се предвидят и преодолеят кумулативните последици от международните търговски споразумения, съдържащи отстъпки относно селското стопанство, е целесъобразно да се създаде специален резерв на Съюза за приспособяване на търговията със селскостопански продукти. От този резерв следва да се предоставят финансови компенсации на земеделските стопани, които са неблагоприятно засегнати от комбинираното въздействие на такива споразумения върху пазара, и той следва да допълва съществуващите инструменти за управление на кризи в рамките на общата селскостопанска политика.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>223</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ерик Сарджакомо, Клер Фита</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5 б (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(5б)	Като се има предвид, че преходът към по-устойчиви селскостопански модели представлява съществено условие за европейския продоволствен суверенитет. Като се има предвид, че по общата селскостопанска политика трябва да се предоставя приоритетна подкрепа за развитието на биологичното земеделие, агроекологията и диверсификацията на производството, за да се намали зависимостта от външни ресурси, да се запазят природните ресурси, да се засили устойчивостта и да се гарантират справедливи и стабилни доходи за земеделските стопани в съответствие с принципа „публични средства за обществени блага“.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>224</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кшищоф Хетман</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5 б (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(5б)	За разграничаване на бенефициерите в контекста на ОСП критериите, по които се определя понятието за основна дейност, следва да включват дела на селскостопанските доходи в общия доход, вложения труд в стопанството, предмета на дружеството и включването на техните селскостопански дейности в националните или регионалните регистри. Държавите членки следва да могат също така да използват „негативни“ списъци, за да определят тези кандидати, които не отговарят на определението за „земеделски стопанин“.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>225</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Валери Делож, Жил Пенел, Мари Доши, Мирея Борас Пабон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5 б (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(5б)	Селското стопанство в най-отдалечените региони често е съсредоточено върху трайни насаждения, като например захарна тръстика и тропически плодове и зеленчуци, и тези региони се възползват от Програмата от специфични мерки за отдалечените региони и за островите (POSEI), за да подкрепят своите селскостопански сектори.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>226</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ерик Сарджакомо, Клер Фита</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5 в (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(5в)	Като се има предвид, че нестабилността на селскостопанските пазари, продължаващите дисбаланси в разпределението на стойността и конкуренцията от вноса, който не отговаря на равностойни стандарти, подкопават икономическата жизнеспособност на европейските земеделски стопанства. Като се има предвид, че е необходимо да се укрепят публичните механизми за регулиране на пазара, да се консолидират инструментите за подпомагане на доходите на земеделските стопани и да се преразгледа търговската политика на Съюза, по-специално споразуменията за свободна търговия, за да се гарантира реципрочността на социалните, екологичните и здравните стандарти, да се насърчи европейската преференция и да се запази продоволственият суверенитет на Съюза.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кшищоф Хетман</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(6)	ОСП показа положително въздействие върху обновяването на поколенията в селското стопанство, но продължават да съществуват пречки, по-специално по отношение на предоставянето на основна инфраструктура и услуги в селските райони, достъпа до земя и социалната предпазна мрежа за младите хора, както и за пенсиониращите се земеделски стопани. За да се отговори на специфичните нужди на младите земеделски стопани и новите участници, от всяка държава членка следва да се изисква да определи в плана за НРП стратегия за обновяване на поколенията, основаваща се на оценка на специфичния национален контекст в съответствие с Визията на Комисията за селското стопанство и храните, в която се дава приоритет на дългосрочната устойчивост и привлекателност на селскостопанския и хранително-вкусовия сектор на ЕС. Държавите членки следва също така да разработят всеобхватен „начален пакет“ за млади земеделски стопани, предназначен да улесни навлизането и установяването им в сектора, включително насочен към тях всеобхватен пакет от интервенции.
	(6)	ОСП показа положително въздействие върху обновяването на поколенията в селското стопанство, но продължават да съществуват пречки, по-специално по отношение на предоставянето на основна инфраструктура и услуги в селските райони, достъпа до земя и социалната предпазна мрежа за младите хора, както и за пенсиониращите се земеделски стопани. Стратегията за обновяване на поколенията обхваща също инструменти за улесняване на наследяването на земеделски стопанства, включително структурни пенсионни схеми за земеделските стопани, които прекратяват активните селскостопански дейности. Тези инструменти насърчават ефективното прехвърляне на стопанства, подобренията на земеделската структура, непрекъснатостта на селскостопанската дейност и улесняването на достъпа до земя за младите земеделски стопани. За да се отговори на специфичните нужди на младите земеделски стопани и новите участници, от всяка държава членка следва да се изисква да определи в плана за НРП стратегия за обновяване на поколенията, основаваща се на оценка на специфичния национален контекст в съответствие с Визията на Комисията за селското стопанство и храните, в която се дава приоритет на дългосрочната устойчивост и привлекателност на селскостопанския и хранително-вкусовия сектор на ЕС. Държавите членки следва също така да разработят всеобхватен „начален пакет“ за млади земеделски стопани, предназначен да улесни навлизането и установяването им в сектора, включително насочен към тях всеобхватен пакет от интервенции.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>228</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дарио Нардела, Андре Франкейра Родригеш, Кристина Маестре, Ерик Сарджакомо, Стефано Боначини, Клер Фита, Марко Вешлигай, Елена Санчо Мурийо, Мария Нойхл, Камила Лаурети, Хелен Фрицон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(6)	ОСП показа положително въздействие върху обновяването на поколенията в селското стопанство, но продължават да съществуват пречки, по-специално по отношение на предоставянето на основна инфраструктура и услуги в селските райони, достъпа до земя и социалната предпазна мрежа за младите хора, както и за пенсиониращите се земеделски стопани. За да се отговори на специфичните нужди на младите земеделски стопани и новите участници, от всяка държава членка следва да се изисква да определи в плана за НРП стратегия за обновяване на поколенията, основаваща се на оценка на специфичния национален контекст в съответствие с Визията на Комисията за селското стопанство и храните, в която се дава приоритет на дългосрочната устойчивост и привлекателност на селскостопанския и хранително-вкусовия сектор на ЕС. Държавите членки следва също така да разработят всеобхватен „начален пакет“ за млади земеделски стопани, предназначен да улесни навлизането и установяването им в сектора, включително насочен към тях всеобхватен пакет от интервенции.
	(6)	ОСП показа положително въздействие върху обновяването на поколенията в селското стопанство, но продължават да съществуват структурни пречки, по-специално по отношение на предоставянето на основна инфраструктура и услуги в селските райони, достъпа до земя и социалната предпазна мрежа за младите хора и селскостопанските работници, както и за пенсиониращите се земеделски стопани. За да се отговори на специфичните нужди на младите земеделски стопани и новите участници, от всяка държава членка следва да се изисква да определи в плана за НРП стратегия за обновяване на поколенията, основаваща се на оценка на специфичния национален контекст в съответствие с Визията на Комисията за селското стопанство и храните, в която се дава приоритет на дългосрочната устойчивост и привлекателност на селскостопанския и хранително-вкусовия сектор на ЕС. Държавите членки следва също така да разработят всеобхватен „начален пакет“ за млади земеделски стопани, предназначен да улесни навлизането и установяването им в сектора, включително насочен към тях всеобхватен пакет от интервенции. Държавите членки следва също така да инвестират в създаването на качествена заетост, със специален акцент върху разработването на привлекателни възможности за професионално развитие и гарантирането на справедливо възнаграждение, като същевременно активно преодоляват несигурните условия на труд и продължаващото съществуване на заплати под прага на бедността.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>229</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бари Кауен, Асгер Кристенсен, Ема Виснер, Шарл Гьоренс, Беноа Касар, Кристине Сингер, Жереми Десерл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(6)	ОСП показа положително въздействие върху обновяването на поколенията в селското стопанство, но продължават да съществуват пречки, по-специално по отношение на предоставянето на основна инфраструктура и услуги в селските райони, достъпа до земя и социалната предпазна мрежа за младите хора, както и за пенсиониращите се земеделски стопани. За да се отговори на специфичните нужди на младите земеделски стопани и новите участници, от всяка държава членка следва да се изисква да определи в плана за НРП стратегия за обновяване на поколенията, основаваща се на оценка на специфичния национален контекст в съответствие с Визията на Комисията за селското стопанство и храните, в която се дава приоритет на дългосрочната устойчивост и привлекателност на селскостопанския и хранително-вкусовия сектор на ЕС. Държавите членки следва също така да разработят всеобхватен „начален пакет“ за млади земеделски стопани, предназначен да улесни навлизането и установяването им в сектора, включително насочен към тях всеобхватен пакет от интервенции.
	(6)	ОСП показа положително въздействие върху обновяването на поколенията в селското стопанство, но продължават да съществуват пречки, по-специално по отношение на предоставянето на основна инфраструктура и услуги в селските райони, достъпа до земя и социалната предпазна мрежа за младите хора, както и за пенсиониращите се земеделски стопани. Обновяването на поколенията не може да бъде постигнато в изолация и изисква подпомагане за навлизането на млади и нови земеделски стопани, допълнено с механизми, които улесняват организираното прехвърляне на земя, стопанства и селскостопанска дейност от земеделски стопани в пенсионна възраст или достигащи пенсионна възраст. За да се отговори на специфичните нужди на младите земеделски стопани и новите участници, от всяка държава членка следва да се изисква да определи в плана за НРП стратегия за обновяване на поколенията, основаваща се на оценка на специфичния национален контекст в съответствие с Визията на Комисията за селското стопанство и храните, в която се дава приоритет на дългосрочната устойчивост и привлекателност на селскостопанския и хранително-вкусовия сектор на ЕС. Държавите членки следва също така да разработят всеобхватен „начален пакет“ за млади земеделски стопани, предназначен да улесни навлизането и установяването им в сектора, включително насочен към тях всеобхватен пакет от интервенции.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Обновяването на поколенията е процес, който изисква цялостен подход. Подкрепата за навлизане на млади и нови земеделски стопани ще остане с ограничено въздействие, ако не бъде съчетана с механизми, които дават възможност за организирано прехвърляне на земя, стопанства и селскостопанска дейност от пенсиониращите се земеделски стопани. Решаването на проблемите във връзка с навлизането, без да се обърне внимание на наследяването на стопанства, оставя без решение една от основните пречки пред достъпа до земя.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>230</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Аня Хазекамп, Себастиан Евердинг, Люк Минг Фланаган, Араш Саеди</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(6)	ОСП показа положително въздействие върху обновяването на поколенията в селското стопанство, но продължават да съществуват пречки, по-специално по отношение на предоставянето на основна инфраструктура и услуги в селските райони, достъпа до земя и социалната предпазна мрежа за младите хора, както и за пенсиониращите се земеделски стопани. За да се отговори на специфичните нужди на младите земеделски стопани и новите участници, от всяка държава членка следва да се изисква да определи в плана за НРП стратегия за обновяване на поколенията, основаваща се на оценка на специфичния национален контекст в съответствие с Визията на Комисията за селското стопанство и храните, в която се дава приоритет на дългосрочната устойчивост и привлекателност на селскостопанския и хранително-вкусовия сектор на ЕС. Държавите членки следва също така да разработят всеобхватен „начален пакет“ за млади земеделски стопани, предназначен да улесни навлизането и установяването им в сектора, включително насочен към тях всеобхватен пакет от интервенции.
	(6)	ОСП следва да има положително въздействие върху обновяването на поколенията в селското стопанство, но продължават да съществуват пречки, по-специално по отношение на предоставянето на основна инфраструктура и услуги в селските райони, достъпа до земя и социалната предпазна мрежа за младите хора, както и за пенсиониращите се земеделски стопани. За да се отговори на специфичните нужди на младите земеделски стопани и новите участници, от всяка държава членка следва да се изисква да определи в плана за НРП стратегия за обновяване на поколенията, основаваща се на оценка на специфичния национален контекст в съответствие с Визията на Комисията за селското стопанство и храните, в която се дава приоритет на устойчивото производство на храни от малки, биологични и местни млади земеделски стопани, като част от дългосрочна визия за селскостопанския и хранително-вкусовия сектор на ЕС. Държавите членки следва също така да разработят всеобхватен „начален пакет“ за млади земеделски стопани, предназначен да улесни навлизането и установяването им в устойчиви селскостопански практики, включително насочен към тях всеобхватен пакет от интервенции, в т.ч. подпомагане за установяване на производство на протеинови култури и свързаните с това дейности, като например капацитет за преработка в стопанствата с цел по-нататъшно оползотворяване на селскостопанските продукти и страничните продукти от тях.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>231</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Уолш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(6)	ОСП показа положително въздействие върху обновяването на поколенията в селското стопанство, но продължават да съществуват пречки, по-специално по отношение на предоставянето на основна инфраструктура и услуги в селските райони, достъпа до земя и социалната предпазна мрежа за младите хора, както и за пенсиониращите се земеделски стопани. За да се отговори на специфичните нужди на младите земеделски стопани и новите участници, от всяка държава членка следва да се изисква да определи в плана за НРП стратегия за обновяване на поколенията, основаваща се на оценка на специфичния национален контекст в съответствие с Визията на Комисията за селското стопанство и храните, в която се дава приоритет на дългосрочната устойчивост и привлекателност на селскостопанския и хранително-вкусовия сектор на ЕС. Държавите членки следва също така да разработят всеобхватен „начален пакет“ за млади земеделски стопани, предназначен да улесни навлизането и установяването им в сектора, включително насочен към тях всеобхватен пакет от интервенции.
	(6)	ОСП показа положително въздействие върху обновяването на поколенията в селското стопанство, по-специално чрез заделянето на минимален бюджет за младите земеделски стопани, но продължават да съществуват пречки, по-специално по отношение на предоставянето на основна инфраструктура и услуги в селските райони, достъпа до земя и социалната предпазна мрежа за младите хора, както и за пенсиониращите се земеделски стопани. За да се отговори на специфичните нужди на младите земеделски стопани и новите участници, от всяка държава членка следва да се изисква да разработи като част от плана за НРП стратегия за обновяване на поколенията, основаваща се на оценка на специфичния национален контекст в съответствие с Визията на Комисията за селското стопанство и храните, в която се дава приоритет на дългосрочната устойчивост и привлекателност на селскостопанския и хранително-вкусовия сектор на ЕС. Държавите членки следва също така да създадат всеобхватен „начален пакет“ за млади земеделски стопани, включително прилагането на задължителни и доброволни интервенции, обвързани с минималния бюджет от 10 % от ОСП за млади земеделски стопани, и предназначен да улесни навлизането и установяването им в сектора, включително насочен към тях всеобхватен пакет от интервенции.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
С изменението се пояснява, че началният пакет за млади земеделски стопани се осъществява в съответствие с предложената „двустепенна“ система, която включва набор от задължителни и доброволни мерки, отразяващи специфичните за контекста нужди на всяка държава членка. Освен това се пояснява, че мерките, включени в началния пакет, следва да се финансират от минималния бюджет за млади земеделски стопани.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Люк Минг Фланаган, Констандинос Арванитис, Себастиан Евердинг, Араш Саеди</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(6)	ОСП показа положително въздействие върху обновяването на поколенията в селското стопанство, но продължават да съществуват пречки, по-специално по отношение на предоставянето на основна инфраструктура и услуги в селските райони, достъпа до земя и социалната предпазна мрежа за младите хора, както и за пенсиониращите се земеделски стопани. За да се отговори на специфичните нужди на младите земеделски стопани и новите участници, от всяка държава членка следва да се изисква да определи в плана за НРП стратегия за обновяване на поколенията, основаваща се на оценка на специфичния национален контекст в съответствие с Визията на Комисията за селското стопанство и храните, в която се дава приоритет на дългосрочната устойчивост и привлекателност на селскостопанския и хранително-вкусовия сектор на ЕС. Държавите членки следва също така да разработят всеобхватен „начален пакет“ за млади земеделски стопани, предназначен да улесни навлизането и установяването им в сектора, включително насочен към тях всеобхватен пакет от интервенции.
	(6)	ОСП все още не е оказала задоволително въздействие върху обновяването на поколенията в селското стопанство, продължават да съществуват пречки, по-специално липсата на рентабилност в сектора, отрицателният имидж на селското стопанство, пренебрежителният език, използван по отношение на някои сектори — тези фактори, съчетани с липсата на основна инфраструктура и услуги в селските райони, достъпа до земя и социалната предпазна мрежа за младите хора, както и за пенсиониращите се земеделски стопани, действат като възпиращ фактор за някои нови участници. За да се отговори на специфичните нужди на младите земеделски стопани и новите участници, от всяка държава членка следва да се изисква да определи в плана за НРП стратегия за обновяване на поколенията, основаваща се на оценка на специфичния национален контекст в съответствие с Визията на Комисията за селското стопанство и храните, в която се дава приоритет на дългосрочната устойчивост и привлекателност на селскостопанския и хранително-вкусовия сектор на ЕС. Държавите членки следва също така да разработят всеобхватен „начален пакет“ за млади земеделски стопани, предназначен да улесни навлизането и установяването им в сектора, включително насочен към тях всеобхватен пакет от интервенции.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>233</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ваутер Беке, Паскал Аримон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(6)	ОСП показа положително въздействие върху обновяването на поколенията в селското стопанство, но продължават да съществуват пречки, по-специално по отношение на предоставянето на основна инфраструктура и услуги в селските райони, достъпа до земя и социалната предпазна мрежа за младите хора, както и за пенсиониращите се земеделски стопани. За да се отговори на специфичните нужди на младите земеделски стопани и новите участници, от всяка държава членка следва да се изисква да определи в плана за НРП стратегия за обновяване на поколенията, основаваща се на оценка на специфичния национален контекст в съответствие с Визията на Комисията за селското стопанство и храните, в която се дава приоритет на дългосрочната устойчивост и привлекателност на селскостопанския и хранително-вкусовия сектор на ЕС. Държавите членки следва също така да разработят всеобхватен „начален пакет“ за млади земеделски стопани, предназначен да улесни навлизането и установяването им в сектора, включително насочен към тях всеобхватен пакет от интервенции.
	(6)	ОСП показа положително въздействие върху обновяването на поколенията в селското стопанство, по-специално чрез заделянето на минимален бюджет за младите земеделски стопани, но продължават да съществуват пречки, по-специално по отношение на предоставянето на основна инфраструктура и услуги в селските райони, достъпа до земя и социалната предпазна мрежа за младите хора, както и за пенсиониращите се земеделски стопани. За да се отговори на специфичните нужди на младите земеделски стопани и новите участници, от всяка държава членка следва да се изисква да определи в плана за НРП стратегия за обновяване на поколенията, основаваща се на оценка на специфичния национален контекст в съответствие с Визията на Комисията за селското стопанство и храните, в която се дава приоритет на дългосрочната устойчивост и привлекателност на селскостопанския и хранително-вкусовия сектор на ЕС. Държавите членки следва също така да разработят всеобхватен „начален пакет“ за млади земеделски стопани, включително прилагането на задължителни и доброволни интервенции, обвързани с минималния бюджет за младите земеделски стопани, и предназначен да улесни навлизането и установяването им в сектора, включително насочен към тях всеобхватен пакет от интервенции.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>234</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Араш Саеди, Люк Минг Фланаган, Себастиан Евердинг, Ема Фуро</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(6)	ОСП показа положително въздействие върху обновяването на поколенията в селското стопанство, но продължават да съществуват пречки, по-специално по отношение на предоставянето на основна инфраструктура и услуги в селските райони, достъпа до земя и социалната предпазна мрежа за младите хора, както и за пенсиониращите се земеделски стопани. За да се отговори на специфичните нужди на младите земеделски стопани и новите участници, от всяка държава членка следва да се изисква да определи в плана за НРП стратегия за обновяване на поколенията, основаваща се на оценка на специфичния национален контекст в съответствие с Визията на Комисията за селското стопанство и храните, в която се дава приоритет на дългосрочната устойчивост и привлекателност на селскостопанския и хранително-вкусовия сектор на ЕС. Държавите членки следва също така да разработят всеобхватен „начален пакет“ за млади земеделски стопани, предназначен да улесни навлизането и установяването им в сектора, включително насочен към тях всеобхватен пакет от интервенции.
	(6)	ОСП показа положително въздействие върху обновяването на поколенията в селското стопанство, но продължават да съществуват пречки, по-специално по отношение на предоставянето на основна инфраструктура и услуги в селските райони, достъпа до земя, липсата на гаранции за достоен поминък на хората от работата им и социалната предпазна мрежа за младите хора, новите, както и за пенсиониращите се земеделски стопани. За да се отговори на специфичните нужди на младите и новите земеделски стопани, от всяка държава членка следва да се изисква да определи в плана за НРП стратегия за обновяване на поколенията, основаваща се на оценка на специфичния национален контекст в съответствие с Визията на Комисията за селското стопанство и храните, в която се дава приоритет на дългосрочната устойчивост и привлекателност на селскостопанския и хранително-вкусовия сектор на ЕС. Държавите членки следва също така да разработят всеобхватен „начален пакет“ за млади и нови земеделски стопани, предназначен да улесни навлизането и установяването им в сектора, включително насочен към тях всеобхватен пакет от интервенции.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>235</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Камила Лаурети, Стефано Боначини, Аннализа Корадо, Хелен Фрицон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(6)	ОСП показа положително въздействие върху обновяването на поколенията в селското стопанство, но продължават да съществуват пречки, по-специално по отношение на предоставянето на основна инфраструктура и услуги в селските райони, достъпа до земя и социалната предпазна мрежа за младите хора, както и за пенсиониращите се земеделски стопани. За да се отговори на специфичните нужди на младите земеделски стопани и новите участници, от всяка държава членка следва да се изисква да определи в плана за НРП стратегия за обновяване на поколенията, основаваща се на оценка на специфичния национален контекст в съответствие с Визията на Комисията за селското стопанство и храните, в която се дава приоритет на дългосрочната устойчивост и привлекателност на селскостопанския и хранително-вкусовия сектор на ЕС. Държавите членки следва също така да разработят всеобхватен „начален пакет“ за млади земеделски стопани, предназначен да улесни навлизането и установяването им в сектора, включително насочен към тях всеобхватен пакет от интервенции.
	(6)	ОСП показа положително въздействие върху обновяването на поколенията в селското стопанство, но продължават да съществуват структурни пречки, по-специално по отношение на предоставянето на основна инфраструктура и услуги във вътрешните и в селските райони, достъпа до земя и социалната предпазна мрежа за жените и младите хора, както и за пенсиониращите се земеделски стопани. За да се отговори на специфичните нужди на жените, младите земеделски стопани и новите участници, от всяка държава членка следва да се изисква да определи в плана за НРП стратегия за обновяване на поколенията, основаваща се на оценка на специфичния национален контекст в съответствие с Визията на Комисията за селското стопанство и храните, в която се дава приоритет на дългосрочната устойчивост и привлекателност на селскостопанския и хранително-вкусовия сектор на ЕС. Държавите членки следва също така да разработят всеобхватен „начален пакет“ за жени и млади земеделски стопани, предназначен да улесни навлизането и установяването им в сектора, включително насочен към тях всеобхватен пакет от интервенции.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>236</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томас Вайц</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
<Members>Мартин Хойслинг</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(6)	ОСП показа положително въздействие върху обновяването на поколенията в селското стопанство, но продължават да съществуват пречки, по-специално по отношение на предоставянето на основна инфраструктура и услуги в селските райони, достъпа до земя и социалната предпазна мрежа за младите хора, както и за пенсиониращите се земеделски стопани. За да се отговори на специфичните нужди на младите земеделски стопани и новите участници, от всяка държава членка следва да се изисква да определи в плана за НРП стратегия за обновяване на поколенията, основаваща се на оценка на специфичния национален контекст в съответствие с Визията на Комисията за селското стопанство и храните, в която се дава приоритет на дългосрочната устойчивост и привлекателност на селскостопанския и хранително-вкусовия сектор на ЕС. Държавите членки следва също така да разработят всеобхватен „начален пакет“ за млади земеделски стопани, предназначен да улесни навлизането и установяването им в сектора, включително насочен към тях всеобхватен пакет от интервенции.
	(6)	ОСП показа положително въздействие върху обновяването на поколенията в селското стопанство, въпреки че най-младите земеделски стопани все още получават най-ниски доходи[1] и продължават да съществуват пречки, по-специално по отношение на предоставянето на основна инфраструктура и услуги в селските райони, достъпа до земя и социалната предпазна мрежа за младите хора, както и за пенсиониращите се земеделски стопани. За да се отговори на специфичните нужди на младите земеделски стопани и новите участници, от всяка държава членка следва да се изисква да определи в плана за НРП стратегия за обновяване на поколенията, основаваща се на оценка на специфичния национален контекст в съответствие с Визията на Комисията за селското стопанство и храните, в която се дава приоритет на дългосрочната устойчивост и привлекателност на селскостопанския и хранително-вкусовия сектор на ЕС. Държавите членки следва също така да разработят всеобхватен „начален пакет“ за млади земеделски стопани, предназначен да улесни навлизането и установяването им в сектора, включително насочен към тях всеобхватен пакет от интервенции.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>237</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Валери Делож, Жил Пенел, Мари Доши, Мирея Борас Пабон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(6)	ОСП показа положително въздействие върху обновяването на поколенията в селското стопанство, но продължават да съществуват пречки, по-специално по отношение на предоставянето на основна инфраструктура и услуги в селските райони, достъпа до земя и социалната предпазна мрежа за младите хора, както и за пенсиониращите се земеделски стопани. За да се отговори на специфичните нужди на младите земеделски стопани и новите участници, от всяка държава членка следва да се изисква да определи в плана за НРП стратегия за обновяване на поколенията, основаваща се на оценка на специфичния национален контекст в съответствие с Визията на Комисията за селското стопанство и храните, в която се дава приоритет на дългосрочната устойчивост и привлекателност на селскостопанския и хранително-вкусовия сектор на ЕС. Държавите членки следва също така да разработят всеобхватен „начален пакет“ за млади земеделски стопани, предназначен да улесни навлизането и установяването им в сектора, включително насочен към тях всеобхватен пакет от интервенции.
	(6)	ОСП показа положително въздействие върху обновяването на поколенията в селското стопанство, но продължават да съществуват пречки, по-специално по отношение на предоставянето на основна инфраструктура и услуги в селските райони и най-отдалечените региони (НОР), достъпа до земя и социалната предпазна мрежа за младите хора, както и за пенсиониращите се земеделски стопани. За да се отговори на специфичните нужди на младите земеделски стопани и новите участници, от всяка държава членка следва да се изисква да определи в плана за НРП стратегия за обновяване на поколенията, основаваща се на оценка на специфичния национален контекст в съответствие с Визията на Комисията за селското стопанство и храните, в която се дава приоритет на дългосрочната устойчивост и привлекателност на селскостопанския и хранително-вкусовия сектор на ЕС. Държавите членки следва също така да разработят всеобхватен „начален пакет“ за млади земеделски стопани, предназначен да улесни навлизането и установяването им в сектора, включително насочен към тях всеобхватен пакет от интервенции.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>238</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Нойхл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(6)	ОСП показа положително въздействие върху обновяването на поколенията в селското стопанство, но продължават да съществуват пречки, по-специално по отношение на предоставянето на основна инфраструктура и услуги в селските райони, достъпа до земя и социалната предпазна мрежа за младите хора, както и за пенсиониращите се земеделски стопани. За да се отговори на специфичните нужди на младите земеделски стопани и новите участници, от всяка държава членка следва да се изисква да определи в плана за НРП стратегия за обновяване на поколенията, основаваща се на оценка на специфичния национален контекст в съответствие с Визията на Комисията за селското стопанство и храните, в която се дава приоритет на дългосрочната устойчивост и привлекателност на селскостопанския и хранително-вкусовия сектор на ЕС. Държавите членки следва също така да разработят всеобхватен „начален пакет“ за млади земеделски стопани, предназначен да улесни навлизането и установяването им в сектора, включително насочен към тях всеобхватен пакет от интервенции.
	(6)	ОСП показа положително въздействие върху обновяването на поколенията в селското стопанство, но продължават да съществуват пречки, по-специално по отношение на предоставянето на основна инфраструктура и услуги в селските райони, достъпа до земя и социалната предпазна мрежа за младите хора, както и за пенсиониращите се земеделски стопани. За да се отговори на специфичните нужди на младите земеделски стопани и новите участници, от всяка държава членка следва да се изисква да определи в плана за НРП стратегия за обновяване на поколенията, основаваща се на оценка на специфичния национален контекст в съответствие с Визията на Комисията за селското стопанство и храните, в която се дава приоритет на дългосрочната устойчивост и привлекателност на селскостопанския и хранително-вкусовия сектор на ЕС. Държавите членки следва също така да разработят всеобхватен „начален пакет“ за млади земеделски стопани, предназначен да улесни навлизането, достъпа до земеделска земя и установяването им в сектора, включително насочен към тях всеобхватен пакет от интервенции.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>239</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал, Ана Мигел Педро, Сержио Умберто, Пауло Куня, Себащиао Бугайо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(6)	ОСП показа положително въздействие върху обновяването на поколенията в селското стопанство, но продължават да съществуват пречки, по-специално по отношение на предоставянето на основна инфраструктура и услуги в селските райони, достъпа до земя и социалната предпазна мрежа за младите хора, както и за пенсиониращите се земеделски стопани. За да се отговори на специфичните нужди на младите земеделски стопани и новите участници, от всяка държава членка следва да се изисква да определи в плана за НРП стратегия за обновяване на поколенията, основаваща се на оценка на специфичния национален контекст в съответствие с Визията на Комисията за селското стопанство и храните, в която се дава приоритет на дългосрочната устойчивост и привлекателност на селскостопанския и хранително-вкусовия сектор на ЕС. Държавите членки следва също така да разработят всеобхватен „начален пакет“ за млади земеделски стопани, предназначен да улесни навлизането и установяването им в сектора, включително насочен към тях всеобхватен пакет от интервенции.
	(6)	ОСП показа положително въздействие върху обновяването на поколенията в селското стопанство, но продължават да съществуват пречки, по-специално по отношение на предоставянето на основна инфраструктура и услуги в селските райони, достъпа до земя, достъпа до финансиране и социалната предпазна мрежа за младите хора, както и за пенсиониращите се земеделски стопани. За да се отговори на специфичните нужди на младите земеделски стопани и новите участници, от всяка държава членка следва да се изисква да определи в ОСП стратегия за обновяване на поколенията, основаваща се на оценка на специфичния национален контекст в съответствие с Визията на Комисията за селското стопанство и храните, в която се дава приоритет на дългосрочната устойчивост и привлекателност на селскостопанския и хранително-вкусовия сектор на ЕС. Държавите членки следва също така да разработят всеобхватен „начален пакет“ за млади земеделски стопани, предназначен да улесни навлизането и установяването им в сектора, включително насочен към тях всеобхватен пакет от интервенции.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>240</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бари Кауен, Асгер Кристенсен, Ема Виснер, Михал Виезик, Шарл Гьоренс, Беноа Касар, Кристине Сингер, Жереми Десерл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(6a)	Укрепването на стратегическата автономност, продоволствената сигурност и дългосрочната конкурентоспособност на Съюза изисква увеличаване на устойчивото производство на протеинови култури в рамките на Съюза. Постигането на тази трансформация изисква съгласувана и координирана подкрепа по цялата верига за създаване на стойност — от научните изследвания и иновациите в системите за селекция и семена до инвестициите в капацитет за съхранение и преработка и развитието на стабилни пазарни възможности и потребителско търсене. ОСП играе централна роля за осъществяването на този преход, като намалява риска за диверсификацията на земеделските стопани чрез целенасочено подпомагане на доходите и инвестициите, консултантски услуги, иновации и инструменти за управление на риска, като същевременно укрепва позицията на земеделските стопани във веригата за създаване на стойност и способността им да постигат добавена стойност, включително чрез преработка в стопанствата. Поради това държавите членки се насърчават да разработват интервенции по ОСП по стратегически и координиран начин чрез „начален пакет за протеиновите култури“. Държавите членки следва да гарантират солидно допълване с други политики и инструменти на Съюза, включително програми за научни изследвания и иновации и инструменти за подкрепа на инвестициите, за да се насърчи благоприятна продоволствена среда за протеиновите култури, предназначени за консумация от човека, както и за животновъдството въз основа на устойчиви фуражи от местни източници. За целите на настоящия регламент под протеинови култури следва да се разбират културите, изброени в част IV от приложение I към [Регламент (ЕС).../... относно общата организация на пазарите на селскостопански продукти].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>241</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Александер Бернхубер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(6a)	С цел да се гарантират еднакви условия на конкуренция в целия Съюз, да се осигури правна сигурност за младите хора при навлизането им в селскостопанския сектор и да се увеличи максимално ефективността на интервенциите, насочени към младите земеделски стопани, по-специално на стартовия пакет, понятието „млад земеделски стопанин“ следва да бъде определено на равнището на Съюза по еднакъв начин и единствено въз основа на възрастта. За млад земеделски стопанин следва да се счита всеки земеделски стопанин, който към момента на подаване на заявлението за съответното подпомагане е на възраст 40 години или по-малко и който упражнява ефективен и дългосрочен контрол върху стопанството, самостоятелно или съвместно с други земеделски стопани. Подпомагането за млади земеделски стопани следва да се предоставя през целия период до достигане на горната възрастова граница и не може да се намалява чрез определяне на национални срокове, считано от датата на установяване, тъй като в противен случай тъкмо много ранното поемане на стопанства би било поставено в неблагоприятно положение, въпреки че то е най-ценното за обновяването на поколенията. Единната горна възрастова граница, която не може да бъде понижавана от държавите членки, предотвратява разпокъсаността на вътрешния пазар по отношение на насърчаването на обновяването на поколенията и гарантира, че младите земеделски стопани във всички държави членки имат равен достъп до помощ за установяване, допълнително подпомагане за доходите и насърчаване на инвестициите.


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Настоящото правно положение (член 4, параграф 6 от Регламент (ЕС) 2021/2115) позволява на държавите членки свободно да определят горната възрастова граница между 35 и 40 години. Това води до неравно третиране на младите земеделски стопани в различните държави членки. Предвид факта, че едва около 12 % от управителите на земеделски стопанства в ЕС са на възраст под 40 години, е необходимо ясно, амбициозно и единно определение на равнището на Съюза за целите на обновяването на поколенията.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>242</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Михал Виезик</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(6a)	Тъй като Европа е най-бързо затоплящият се континент, екстремните метеорологични явления, които варират от горещи вълни и суши до наводнения и градушки, зачестяват все повече. В някои части на Европа наличието на вода вече е сериозен проблем. Освен това културите стават все по-уязвими на вредители и болести, а намаляването на биологичното разнообразие отслабва собствените средства на природата за опрашване и контрол на вредителите. Изтощените и замърсени почви са по-малко плодородни и устойчиви на наводнения, което намалява способността им да съхраняват както въглерод, така и вода. Тези процеси представляват сериозна заплаха за здравето и благосъстоянието на хората, за продоволствената сигурност и за обществото и икономиката като цяло, особено за селското стопанство и продоволствените системи. Някои практики в селското стопанство и продоволствените системи допринасят за емисиите на парникови газове, както и за загубата на биологично разнообразие, деградацията на почвите, замърсяването на околната среда или прекомерното използване на водни ресурси. В същото време селскостопанската общност е сред първите засегнати от тези многобройни кризи1а.

	
	_________________

	
	1а От Окончателния доклад по Стратегическия диалог относно бъдещето на селското стопанство в ЕС. Докладът може да бъде намерен на адрес: https://agriculture.ec.europa.eu/document/download/171329ff-0f50-4fa5-946f-aea11032172e_en?filename=strategic-dialogue-report-2024_en.pdf


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>243</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Люк Минг Фланаган, Констандинос Арванитис, Себастиан Евердинг, Аня Хазекамп, Араш Саеди</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(6a)	При прилагането на новата версия на ОСП държавите членки трябва да разгледат по-добре в своите стратегии за обновяване на поколенията специфичните пречки, пред които са изправени жените, по-специално младите жени, които желаят да навлязат в селскостопанския сектор, включително въпроси, които не са пряко свързани със селското стопанство, като например наличието на подходящи здравни и социални услуги. Въпреки че се признават настоящите усилия за подкрепа на жените в селското стопанство, е необходима по-силна и по-адаптирана подкрепа, особено в периферните селски райони, за да се гарантират реална ангажираност и равни възможности. Следва да се създадат подходящи условия за активно участие на жените в представителните организации на хранително-вкусовата промишленост и в управителните органи на селскостопанските предприятия и сдруженията на жените в селските райони.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>244</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Беноа Касар, Кристине Сингер, Майкъл Макнамара, Бари Кауен, Жереми Десерл, Кийрън Мълули, Асгер Кристенсен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(6a)	Секторът на животновъдството представлява основен стълб на европейското селско стопанство и допринася значително за европейската икономика. Броят на животновъдите обаче намалява бързо поради множество предизвикателства, като например липса на привлекателност, дълго работно време, ограничена възможност за почивка, липса на услуги по заместване, големи първоначални инвестиции в инфраструктура, трудности при достъпа до земя и кредити, увеличаване на административната тежест и умножаване на болестите по животните. За да се отговори на специфичните нужди на този сектор, от всяка държава членка следва да се изисква да определи в плана за НРП стратегия за животновъдния сектор, която следва да се основава на оценката на специфичния национален контекст.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>245</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Уолш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(6a)	Равенството между жените и мъжете е основен принцип на Съюза и интегрирането на принципа на равенство между половете е важен инструмент за включването му в ОСП. В този контекст следва да се акцентира по-конкретно върху насърчаването на участието на жените в социално-икономическото развитие на селските райони, като се обърне специално внимание на селскостопанската практика и се утвърждава ключовата роля на жените. Държавите членки следва да оценяват положението на жените в селското стопанство и да вземат мерки в своите планове за НРП за преодоляване на предизвикателствата. Равенството между половете следва да бъде неразделна част от подготовката, изпълнението и оценката на интервенциите по ОСП. Държавите членки следва също така да укрепват своя капацитет в областта на интегрирането на принципа на равенство между половете и при събирането на данни, разбити по полов признак.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>246</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал, Ана Мигел Педро, Сержио Умберто, Пауло Куня, Себащиао Бугайо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(6a)	Жените, особено младите жени, може да се сблъскат със структурни недостатъци по отношение на достъпа до земя, финансиране, обучение и консултантски услуги и придобиване на земеделски стопанства, което може да създаде значителни пречки за навлизането в селскостопанския сектор и развитието на земеделски стопанства.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>247</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Сакис Арнаутоглу</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(6a)	Прилагането на ОСП допринася за гарантиране на правото на гражданите да останат, да работят и да произвеждат в своето място на пребиваване чрез поддържането на жизнеспособни икономики в селските райони и основни услуги в тях.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>248</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Александер Бернхубер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6 б (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(6б)	Земеделските стопанства за преподавателска дейност, експериментални изпитвания и научни изследвания — включително учебните стопанства в рамките на образователните институции в областта на селското стопанство, експерименталните стопанства на университетите, научноизследователските институции и професионалните сдружения, както и държавните институти за експериментални изпитвания — имат незаменим принос за обучението на следващото поколение земеделски стопани, за приложните научни изследвания в селското стопанство и за трансфера на знания в практиката. Ако няколко такива стопанства се управляват от едно и също юридическо лице, като например регионален орган, университет или научноизследователска институция, то съгласно определението на понятието „стопанство“ в правото на Съюза всички обекти се считат за едно стопанство за целите на ОСП. По този начин мерки, насочени към големи търговски селскостопански структури, като тавани, прогресивно намаляване, механизми за преразпределение и зависеща от размера модулация, се прилагат към съвкупността от функционално независими стопанства за обучение и научни изследвания, което води до непропорционална административна тежест, при която грешки, свързани с един обект, застрашават финансирането на всички обекти. Поради това организационно независими стопанства за преподавателска дейност, експериментални изпитвания и научни изследвания следва да се третират като независими стопанства при строго определени условия. За да се изключат всякакви злоупотреби, статутът на независимо стопанство следва да се ограничава до стопанства, чиято основна цел съгласно националното право е образованието и обучението в областта на селското и горското стопанство, научните изследвания или експерименталните изпитвания, които вече са съществували като независими производствени единици преди представянето на настоящото предложение и които се управляват отделно от организационна, кадрова и счетоводна гледна точка.


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
The issue affects numerous Member States: the teaching farms of the French lycées agricoles operated by the public educational institutions (EPLEFPAs), the experimental farms of the German Chambers of Agriculture and state agricultural research institutes, the farms of Ireland's Teagasc colleges, as well as the agricultural school farms operated by the Austrian federal states, all of which, under the definition of a holding in Regulation (EU) 2021/2115, have had to be treated as a single holding for each operating entity. The result is a loss of payments through capping and modulation—measures designed for large commercial farming structures—as well as significant administrative risks associated with the submission of a single consolidated aid application. Teaching and research holdings are not agricultural corporations; they train the young people whose establishment this Regulation seeks to promote elsewhere, and they test the farming practices whose adoption it rewards.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>249</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Люк Минг Фланаган, Констандинос Арванитис, Себастиан Евердинг, Аня Хазекамп, Араш Саеди</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6 б (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(6б)	Достъпът до физическа и цифрова инфраструктура с надеждни високоскоростни широколентови услуги и използването на сателитни технологии е от жизненоважно значение за работата и качеството на живот на земеделските стопани в селските райони и за преодоляване на социалната изолация. Поради това е важно продължаването на постепенната цифровизация на селското стопанство, която да включва постоянен достъп до интернет, цифрови знания, иновации, достъп на земеделските стопани до данни и собственост върху тях и възможности за образование и обучение, за да се привличат и задържат хора в тези райони, особено млади хора, като им се предоставя възможност да останат в тези райони, ако желаят това. Комисията и държавите членки следва да предоставят обучение на земеделските стопани за придобиване на цифрови умения, които могат да им помогнат да се възползват по най-добрия начин от предимствата на цифровизацията и да работят по по-ефективен и устойчив начин, като същевременно отчитат факта, че понастоящем личната и устната комуникация остават от съществено значение за много земеделски стопани.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>250</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бари Кауен, Асгер Кристенсен, Ема Виснер, Михал Виезик, Шарл Гьоренс, Беноа Касар, Жереми Десерл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6 б (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(6б)	В рамките на своя план за НРП държавите членки следва да създадат национална стратегия за диверсификация на протеините с цел повишаване на ефективността и съгласуваността на интервенциите в подкрепа на диверсификацията на протеините съгласно настоящия регламент и допълващите национални инициативи. Тази стратегия следва да включва оценка на настоящото положение по отношение на диверсификацията на протеините в сектора на фуражите и храните, включително националните равнища на самостоятелно снабдяване с протеинови култури и евентуалните пропуски във веригите за създаване на стойност, включително съоръженията за преработка, съхранение и разпространение. Освен това в нея следва да се определят пречките за участие в диверсификацията на протеините на равнището на земеделските стопанства за нови и съществуващи земеделски стопани, включително по отношение на отглеждането на протеинови култури, както и предложения за национални инициативи и мерки за тяхното преодоляване.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>251</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Уолш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6 б (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(6б)	С цел стабилизиране и диверсифициране на икономиката в селските райони следва да се подкрепят развитието, създаването и запазването на веригите за създаване на стойност в селските райони, включително в областта на енергията от възобновяеми източници, биоикономиката, естествените влакна, включително вълната, и агротуризма. По-специално с подкрепата следва да се засили създаването на стойност на местно равнище чрез преработка и иновации, като се даде възможност на земеделските стопани и предприятията в селските райони да придобият по-голям дял от добавената стойност, генерирана от селскостопанското производство. Следва да се използват финансови инструменти с цел подобряване на достъпа до финансиране, мобилизиране на инвестиции и ускоряване на развитието на устойчиви и конкурентоспособни земеделски стопанства и предприятия в селските райони.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>252</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Люк Минг Фланаган, Констандинос Арванитис, Себастиан Евердинг, Аня Хазекамп, Араш Саеди</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6 в (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(6в)	За да се осигурят безопасни доставки на храни на достъпни цени в бъдеще, новата реформа следва да разгледа явлението концентрация на земи, или „заграбване на земи“; земята е все по-оскъден ресурс, който е невъзобновяем, и е основата на правото на човека на здравословна и достатъчна храна и на множество екосистемни услуги, които са жизненоважни за неговото оцеляване, и следователно не бива да бъде третирана като обикновена стока; земята е застрашена, от една страна, от загубата на земеделска земя поради запечатването на почвите, градското развитие, туризма, инфраструктурните проекти и разрастващото се опустиняване, причинено от изменението на климата, и — от друга страна, от концентрацията на земя в ръцете на големи селскостопански предприятия и инвеститори извън селскостопанския сектор; отговорност на органите е да упражняват контрол и да ограничават загубата на земеделска земя чрез такива дейности; малките и средните стопанства, пряката собственост или подходящо регулираният режим на отдаване под аренда, както и достъпът до обща земя са най-добрият начин за гарантиране на отговорна връзка със земята и устойчиво управление на земята, както и за насърчаване на идентифицирането с нея и чувството за принадлежност; тези форми на земевладение насърчават хората да останат в селските райони и им дават възможност да работят там, което оказва положително въздействие върху социално-икономическата инфраструктура на селските райони, продоволствената сигурност, продоволствения суверенитет и запазването на начина на живот в селските райони.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>253</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Люк Минг Фланаган, Констандинос Арванитис, Себастиан Евердинг, Араш Саеди</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към по-устойчиви методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и преход към по-издръжливи производствени системи.
	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към по-устойчиви методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и преход към по-издръжливи производствени системи. За да се постигнат необходимите екологични цели в рамките на ОСП — със система от стимули, която отразява отделеното от бенефициера време, вместо със система, основана единствено на задължения, могат по-добре да се постигнат амбициозните екологични и социални цели — при изчисляването на дължимото възнаграждение за предоставени услуги е от съществено значение методиката да надхвърля тесните рамки на „направени разходи и пропуснати приходи“ от земеделския стопанин, тъй като социално-икономическите загуби за по-широката общност могат да бъдат много по-големи поради загубата на икономически дейности нагоре и надолу по веригата на местно равнище. Средствата за тези интервенции следва да се предоставят от ОСП, като се допълват от национални средства за стимулиране на екологичен и справедлив преход в подкрепа на земеделските стопани при разработването на адаптирани към местните условия устойчиви бизнес модели.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>254</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томас Вайц</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
<Members>Пер Холмгрен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към по-устойчиви методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и преход към по-издръжливи производствени системи.
	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство, и по-специално за приоритетните области по отношение на околната среда и климата. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори изпълнението на ангажиментите на ЕС за агроекологичен преход и по-устойчиви методи на производство, като допринесе за обновяването на поколенията и посочените в член 4 от настоящия регламент приоритетни области по отношение на околната среда и климата, както и за другите задължения и ангажименти на равнището на ЕС и на международно равнище, като например целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г., междинната цел в областта на климата за 2040 г. и ангажиментите на държавите членки в областта на биологичното разнообразие до 2030 г. съгласно рамката Кунмин—Монреал. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и преход към по-издръжливи производствени системи, които не включват отглеждане в клетки и в затворени помещения, в съответствие със съобщението на Комисията C(2021) 4747 в отговор на европейската гражданска инициатива „End the cage age“ („Край на клетките“). За това ще е необходимо значително годишно увеличение през настоящия и следващия период на ОСП.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>255</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Аня Хазекамп, Себастиан Евердинг, Араш Саеди</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към по-устойчиви методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и преход към по-издръжливи производствени системи.
	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство, а именно преход към производство на повече храни от растителен произход, което има положителен принос за смекчаването на изменението на климата, опазването на околната среда, опазването и възстановяването на биологичното разнообразие и намаляването на страданието на животните. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към устойчиви методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г. и за пътищата на Съюза за намаляване на емисиите на парникови газове до 2030 г. и 2040 г. в съответствие с Европейския закон за климата, като се има предвид, че устойчивостта на земеделските стопанства не може да бъде постигната, без да се намалят емисиите на парникови газове от селското стопанство и земеползването. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и преход към повече биологични и агроекологични производствени системи, които не включват отглеждане в клетки и в затворени помещения, в съответствие със съобщението на Комисията C(2021) 4747.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>256</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Валери Делож, Жил Пенел, Мари Доши, Рафаеле Станканели, Мирея Борас Пабон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към по-устойчиви методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и преход към по-издръжливи производствени системи.
	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към по-устойчиви методи на производство, като укрепи икономическата и екологичната устойчивост на европейското селско стопанство и продоволствената сигурност на Съюза.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>257</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Клаудио-Ричард Тързиу</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към по-устойчиви методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и преход към по-издръжливи производствени системи.
	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да разполагат с достатъчна гъвкавост, за да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, при зачитане на националните особености и разнообразните селскостопански структури, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да подпомага постепенния преход към по-устойчиви и икономически жизнеспособни методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г. по балансиран и реалистичен начин. В новата ОСП следва да се отчетат и стимулират по подходящ начин доброволните екосистемни услуги, предоставяни от земеделските стопани, за да се гарантира, че тези мерки ще останат съвместими с основната цел за производство на храни и жизнеспособност на стопанствата. Новата ОСП следва да постигне нов балансиран подход между задължителните базови изисквания за управление на стопанството и доброволните, основани на стимули агроекологични действия и действия в областта на климата, за да се гарантира, че земеделските стопани са компенсирани по подходящ начин за ангажиментите, които надхвърлят правните задължения, като същевременно се запазят конкурентоспособността и капацитетът за производство на храни. Мерките също така трябва да бъдат разработени по такъв начин, че да не създават непропорционална административна тежест за земеделските стопани, по-специално за малките и средните стопанства.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Целта е да се избегне прекомерна централизация и да се отрази разнообразието от селскостопански модели в държавите членки, като същевременно се гарантира балансиран подход между целите в областта на климата, икономическата жизнеспособност и конкурентоспособността на земеделските стопани. Този подход има за цел също така да се предотврати дисбалансът между производството на храни и екологичните изисквания и да се укрепи принципът на доброволност и справедливо обезщетение за земеделските стопани.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>258</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бари Кауен, Асгер Кристенсен, Ема Виснер, Михал Виезик, Кристине Сингер, Жереми Десерл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към по-устойчиви методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и преход към по-издръжливи производствени системи.
	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната икономическа, екологична и социална устойчивост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към по-устойчиви методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и преход към по-издръжливи производствени системи. Всички мерки по новата рамка на общата селскостопанска политика се разработват и прилагат по начин, който е съгласуван с целта за увеличаване на доходите на земеделските стопанства, и държавите членки гарантират, че въздействието на тези мерки е отразено в мониторинга и оценката на техните планове за национално и регионално партньорство.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Всички аспекти на устойчивостта, по-специално икономическата устойчивост, трябва да бъдат по-добре документирани в рамките на регламента, като се има предвид по-често срещаната нестабилност на цените, с която се сблъскват земеделските стопани.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>259</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Михал Виезик</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към по-устойчиви методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и преход към по-издръжливи производствени системи.
	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП и приоритетните области по отношение на околната среда и климата, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да насърчава трансформиращата адаптивност1a, както и да ускори прехода към по-устойчиви методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г., целите на стратегията на ЕС за устойчивост на водните ресурси и международните ангажименти в областта на биологичното разнообразие съгласно глобалната рамка за биологичното разнообразие Кунмин—Монреал. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания, и които опазват природното наследство на Съюза и спомагат за опазването на наследеното биологично разнообразие на ландшафтите. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните, свързаните с горите екологични действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и преход към издръжливи производствени системи.

	
	_________________

	
	1а Термин, използван в Окончателния доклад по Стратегическия диалог относно бъдещето на селското стопанство в ЕС, достъпен на адрес: https://agriculture.ec.europa.eu/document/download/171329ff-0f50-4fa5-946f-aea11032172e_en?filename=strategic-dialogue-report-2024_en.pdf


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>260</NumAm>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
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	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към по-устойчиви методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и преход към по-издръжливи производствени системи.
	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към по-устойчиви методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г. Освен това ОСП следва да подкрепя целите на Съюза за намаляване на употребата на антимикробни средства в животновъдството, по-специално чрез насърчаване на селскостопански практики, които намаляват необходимостта от антимикробни средства. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и преход към по-издръжливи производствени системи, които, наред с другото, не предвиждат отглеждане в клетки съгласно съобщение на Комисията C(2021) 4747.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>261</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Араш Саеди, Себастиан Евердинг, Ема Фуро</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към по-устойчиви методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и преход към по-издръжливи производствени системи.
	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към по-устойчиви методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г., тъй като селскостопанският сектор има потенциала да намали емисиите на парникови газове от селското стопанство и земеползването. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и преход към по-издръжливи производствени системи, например биологично селско стопанство, въздържане от отглеждане в клетки и в затворени помещения, в съответствие със съобщението на Комисията C(2021) 4747 в отговор на европейската гражданска инициатива „Край на ерата на клетките“.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>262</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Себастиан Евердинг, Араш Саеди</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към по-устойчиви методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и преход към по-издръжливи производствени системи.
	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към растениевъдство и по-устойчиви методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г. ОСП следва също така да допринесе за постигането на целите на Съюза за намаляване на употребата на антимикробни средства в животновъдството, по-специално чрез подпомагане на земеделски практики, които намаляват зависимостта от антимикробни средства. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и преход към по-издръжливи производствени системи, включително постепенен отказ от системи за използване на клетки и затваряне в ограничено пространство за всички отглеждани видове.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>263</NumAm>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
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	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към по-устойчиви методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и преход към по-издръжливи производствени системи.
	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да подпомага подобряването на конкурентоспособността на земеделските стопани чрез доброволни, основани на стимули и икономически жизнеспособни мерки. С тези мерки не следва да се въвеждат допълнителни задължителни изисквания за земеделските стопани по отношение на околната среда или климата.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>264</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Вилис Крищопанс</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към по-устойчиви методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и преход към по-издръжливи производствени системи.
	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към по-устойчиви методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г., тъй като селскостопанският сектор има потенциал да намали емисиите на парникови газове от селското стопанство и земеползването.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>265</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Джорджиана Теодореску</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към по-устойчиви методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и преход към по-издръжливи производствени системи.
	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и преход към по-издръжливи производствени системи.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Джузепе Анточи</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към по-устойчиви методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и преход към по-издръжливи производствени системи.
	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост и издръжливост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към по-устойчиви методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и преход към по-издръжливи производствени системи. Държавите членки следва да гарантират, че следващата ОСП няма да доведе до отстъпление от равнището на финансиране и опазване на околната среда и действията в областта на климата в сравнение с настоящия програмен период.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Валентина Палмизано, Дарио Тамбурано, Себастиан Евердинг, Люк Минг Фланаган</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към по-устойчиви методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и преход към по-издръжливи производствени системи.
	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост и издръжливост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към по-устойчиви методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и преход към по-издръжливи производствени системи. Държавите членки следва да гарантират, че следващата ОСП няма да доведе до отстъпление от равнището на финансиране и опазване на околната среда и действията в областта на климата в сравнение с настоящия програмен период.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Държавите членки не следва да намаляват настоящите равнища на разходите за действия в областта на околната среда и климата.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Уолш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към по-устойчиви методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и преход към по-издръжливи производствени системи.
	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната икономическа, екологична и социална устойчивост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към по-устойчиви и адаптивни методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г. и същевременно насърчава адаптирането към изменението на климата. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и системен преход към по-издръжливи производствени системи.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Фондът за преход, който е част от новите агроекологични действия и действия в областта на климата в член 10, следва да подкрепя системна промяна в стопанствата, която надхвърля прилагането единствено на устойчиви практики. Целта на прехода е да се подкрепи промяната на производствената система към устойчиви модели на производство, адаптирани към изменението на климата в дългосрочен план.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дарио Нардела, Андре Франкейра Родригеш, Кристина Маестре, Ерик Сарджакомо, Стефано Боначини, Клер Фита, Марко Вешлигай, Елена Санчо Мурийо, Мария Нойхл, Камила Лаурети, Хелен Фрицон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към по-устойчиви методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и преход към по-издръжливи производствени системи.
	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите национални и регионални планове по ОСП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост и жизнеспособност на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към по-устойчиви методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата, биологичното разнообразие и хуманното отношение към животните, и преход към по-издръжливи производствени системи, като например биологичното земеделие.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал, Ана Мигел Педро, Сержио Умберто, Пауло Куня, Себащиао Бугайо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към по-устойчиви методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и агроекологичните действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и преход към по-издръжливи производствени системи.
	(7)	В съответствие с целта за постигане на по-добър баланс между стимулите и изискванията държавите членки следва да насочат подпомагането чрез своите планове за НРП към приоритетите на ОСП, които са от съществено значение за дългосрочната устойчивост на селското стопанство. ОСП в периода след 2027 г. следва да ускори прехода към по-устойчиви методи на производство, като допринесе за постигането на целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г. Новата ОСП следва да предлага по-добро възнаграждаване за предоставянето на по-амбициозни екосистемни услуги, които надхвърлят резултатите, постигани чрез задължителните изисквания. Новата ОСП следва да постигне нов баланс между управлението на стопанството с набор от задължителни изисквания и незадължителни агроекологични действия и действията в областта на климата, които подкрепят ангажименти, благоприятни за околната среда, климата и хуманното отношение към животните, и преход към по-издръжливи производствени системи.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>271</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томас Вайц</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
<Members>Мартин Хойслинг</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(7a)	За да се използва икономическият потенциал на екосистемните услуги, които са от полза за околната среда, биологичното разнообразие и качеството на водата, почвите и въздуха, следва да се постави акцент върху цялостни многогодишни подходи, които са привлекателни и за по-младите земеделски стопани и съчетават икономическите възможности с устойчиви екологични резултати и социална отговорност. Те включват по-специално стимули за разрастващия се сектор на биологичното производство чрез привлекателна подкрепа за преминаване към биологично производство и поддържането му, както и специфични цели за развитие и програми за действие на национално равнище. Биологичното производство, съгласно определението в Регламент (ЕС) 2028/848 на Европейския парламент и на Съвета, е ключов инструмент за постигане на различните основни приоритети на ОСП за периода след 2027 г., определени в член 4 от Регламента за ОСП. Според публикуваните от Комисията най-добри практики за агроекологични действия и действия в областта на климата, биологичното земеделие допринася по цялостен начин за всички други приоритети на ОСП едновременно. Освен това системата за биологично земеделие допринася значително за стратегическата автономност и устойчивост на европейския селскостопански сектор в рамките на общата селскостопанска политика чрез своята независимост от синтетичните химически торове и свързания с тях внос, диверсификацията на културите, основаното на земеделска земя животновъдство и избягването на синтетични химически пестициди, както и за стратегическата автономност и устойчивост на европейския селскостопански сектор, както е предвидено в рамките на общата селскостопанска политика. Държавите членки следва да дадат приоритет на биологичното земеделие като стратегически инструмент. Привеждането на бизнес моделите в съответствие с агроекологичните критерии, като например биологичното земеделие, следва да се разглежда и в контекста на смяната на поколенията, като се вземе предвид по-голямата привлекателност на тези практики за младите земеделски стопани. В същото време пазарът на биологични продукти следва да бъде укрепен с помощта на наличните по линия на ОСП инструменти, в съчетание с различни мерки на европейско и национално равнище.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Михал Виезик</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(7a)	Биологичното земеделие, екстензификацията на системите за животновъдство, агроекологичните и агролесовъдните системи и системите за регенеративно земеделие и природосъобразното горско стопанство допринасят за постигането на целите на Съюза, свързани със смекчаването на последиците от изменението на климата и адаптирането към него, опазването на биологичното разнообразие, качеството на почвите, устойчивостта на водните ресурси и устойчивостта на системите за горско стопанство и селскостопанско производство, като същевременно намаляват зависимостта от вноса от трети държави, свързан с изкопаемите горива и изкуствените торове. Чрез използване на екологични процеси, диверсификация и намалена зависимост от външни ресурси тези подходи укрепват дългосрочната устойчивост и издръжливост на земеделските стопанства, като същевременно подкрепят жизнеспособните селски общности. Преходът към биологични, екстензивни, агроекологични, агролесовъдни селскостопански системи и природосъобразно горско стопанство изисква структурни промени. Тези преходи са свързани с разходи по прехода и рискове за земеделските и горските стопани и поради това изискват стабилно, многогодишно публично подпомагане. За да се гарантира съгласуван и ефективен принос на общата селскостопанска политика към целите на Европейския зелен пакт, е необходимо да се осигури финансова подкрепа за схемите за прехода в рамките на действията в областта на агроекологията и климата. Държавите членки следва да разпределят подходящ дял от финансирането по ОСП в подкрепа на прехода към такива селскостопански системи, съгласно определеното в плановете за преход.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>273</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Люк Минг Фланаган, Констандинос Арванитис</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(7a)	Устойчивото животновъдство е важно за развитието на селските райони, опазването на биологичното разнообразие, управлението на ландшафта и екологичната устойчивост, особено в необлагодетелстваните райони и ландшафтите с висока природна стойност, тяхното производство има допълваща роля за опазването на традиционните културни ландшафти и поддържането на благоприятните характеристики на селските райони; може да е необходимо на сектора да се предостави допълнителна финансова подкрепа, за да се гарантира неговата устойчивост. Предоставената помощ следва да отговаря на принципа за ненанасяне на вреда и следва да бъде доказано, че съществува ясна екологична или социална необходимост или полза, обоснована с емпирични измерими и проверими по независим начин доказателства.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>274</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томас Вайц</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(7a)	Биологичното земеделие играе ключова роля в прехода към устойчиви системи в хранително-вкусовата промишленост и следва да бъде насърчавано. Чрез своите планове за национално и регионално партньорство държавите членки следва да осигурят подкрепа за нарастващия дял на земеделската земя, управлявана в рамките на схема за биологично земеделие, и да гарантират, че разпределените бюджети съответстват на значителния ръст на биологичното земеделие, като установят адекватно финансирани мерки за преминаване към или поддържане на биологични земеделски стопанства, тъй като те вече допринасят за икономическия просперитет на селските райони, продоволствения суверенитет, устойчивостта и конкурентоспособността на европейския селскостопански сектор на световния пазар.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>275</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Нойхл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(7a)	За да се подобрят прозрачността, отчетността и общественото одобрение на общата селскостопанска политика, държавите членки следва да създадат прозрачна и научно обоснована система от точки и възнаграждения за оценката на обществените блага и екосистемните услуги, предоставяни от земеделските стопани и другите управители на земи, като по този начин ги възнаграждават. С подобна система следва да се осигури хармонизирана рамка за признаване на предоставянето на обществени блага, които не получават възнаграждение от пазара. Системата следва да улеснява ориентираната към резултатите подкрепа, като същевременно позволява на държавите членки да адаптират показателите към регионалните обстоятелства.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>276</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал, Ана Мигел Педро, Сержио Умберто, Пауло Куня, Себащиао Бугайо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(7a)	В интерес на това да се гарантира, че политиката ще продължи да бъде всеобхватна, ефективна и обща по своята същност, включването на финансирането по ОСП в рамките на единния фонд не следва да води до фрагментиране на целите, инструментите или договореностите за изпълнение на ОСП между държавите членки. По-специално специфичните мерки за сектори като лозаро-винарството, плодовете и зеленчуците и меда следва да продължат да се уреждат от обща рамка на Съюза, за да се осигури равно третиране за операторите в сектора, правна сигурност и еднакви условия на конкуренция на единния пазар.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>277</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Аня Хазекамп, Себастиан Евердинг, Люк Минг Фланаган, Араш Саеди</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(7a)	Държавите членки следва да дадат възможност на земеделските стопани да постигнат по-високи стандарти за хуманно отношение към животните, като предоставят достатъчна подкрепа в своите планове за НПР за подобряване на здравето и хуманното отношение към животните, отглеждани за селскостопански цели. В съответствие със заключенията от стратегическия диалог относно бъдещето на селското стопанство в ЕС подкрепата за хуманното отношение към животните следва да допринася за системите за отглеждане, които гарантират по-здрави животни, способни да проявяват естествено поведение, разполагат с достатъчно пространство и ресурси, достъп до подходящ фураж и чиста вода в среда, която насърчава по-добро благосъстояние и психично състояние.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>278</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Валери Делож, Жил Пенел, Мари Доши, Мирея Борас Пабон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7 а (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(7а)	Селското стопанство и животновъдството допринасят за поддържането на ландшафта и за устойчивото управление на селските райони. Поддържането на активно селско стопанство, по-специално екстензивното и пасищното животновъдство, дава възможност за ограничаване на изоставянето на земи, изчезването на местообитания и натрупването на растителна биомаса, която може да улесни възникването на пожари. Поддържането на тези селскостопански практики може да допринесе за предотвратяването на природни рискове и за защитата на селските райони.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>279</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Беноа Касар, Кристине Сингер, Майкъл Макнамара, Бари Кауен, Жереми Десерл, Кийрън Мълули, Асгер Кристенсен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(7a)	Агроекологичните мерки, финансирани по линия на ОСП, следва да бъдат разработени и прилагани с цел запазване на производството на храни и продоволствената сигурност. Тези мерки не следва да водят до намаляване на селскостопанското производство и продоволствената сигурност, нито до увеличаване на европейската зависимост от вноса на селскостопански продукти. Този принцип не следва да се прилага за биологичното земеделие.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>280</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Сакис Арнаутоглу</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(7a)	Държавите членки могат да създадат специфични схеми за подпомагане за традиционните култури и местните продукти на хранително-вкусовата промишленост, произвеждани изключително в планинските, островните и отдалечените региони, за да допринесат за опазването на културното наследство, биологичното разнообразие и местната икономика.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>281</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дарио Нардела, Андре Франкейра Родригеш, Кристина Маестре, Ерик Сарджакомо, Стефано Боначини, Клер Фита, Марко Вешлигай, Елена Санчо Мурийо, Мария Нойхл, Камила Лаурети, Хелен Фрицон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(7a)	Държавите членки следва да гарантират непрекъсната подкрепа за биологичното земеделие чрез адекватно финансирани мерки, обхващащи както прехода към биологично производство, така и неговото поддържане, като по този начин допринасят за смекчаването на последиците от изменението на климата, екологичните цели и социално-икономическия просперитет на селските райони.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>282</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бари Кауен, Асгер Кристенсен, Ема Виснер, Михал Виезик, Жереми Десерл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(7a)	Държавите членки следва, когато е целесъобразно, да планират интервенции в областта на агроекологията и климата по начин, съвместим с методологичните изисквания на нововъзникващите пазари на въглеродни и природни кредити, като по този начин улесняват бъдещото участие на активните земеделски стопани в такива схеми.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Съгласуването на интервенциите в областта на агроекологията и климата с новопоявяващите се методики на пазара на въглеродни и природни кредити позволява на земеделските стопани да съчетават подпомагането по ОСП с бъдещи частни приходи, като се засилва диверсификацията на доходите и икономическата жизнеспособност, без да се излагат на риск амбициите в областта на околната среда.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>283</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Люк Минг Фланаган, Констандинос Арванитис, Себастиан Евердинг, Аня Хазекамп, Араш Саеди</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7 б (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(7б)	Биологичното земеделие играе ключова роля в прехода към устойчиви продоволствени системи и следва да бъде допълнително насърчавано. Чрез своите планове за национално и регионално партньорство държавите членки следва да гарантират непрекъсната и увеличена подкрепа за биологичното земеделие, като установят адекватно финансирани мерки за преминаване към или поддържане на биологично земеделие, които вече допринасят за икономическия просперитет на селските райони, продоволствения суверенитет и конкурентоспособността на европейския селскостопански сектор на световния пазар. За да се осигури икономическата жизнеспособност на земеделските стопанства, мерките трябва да бъдат разработени по такъв начин, че да се гарантира продоволствената сигурност и да не се създава непропорционална административна тежест за земеделските стопани, особено за малките и средните земеделски стопанства. Това може да се постигне чрез предоставяне на достатъчни стимули за земеделските стопани и новите участници за включване в биологичното земеделие, като същевременно се укрепи пазарът на биологични продукти с наличните инструменти в рамките на ОСП заедно с различни мерки на европейско и национално равнище.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>284</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бари Кауен, Асгер Кристенсен, Беноа Касар, Кристине Сингер, Жереми Десерл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7 б (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(7б)	За да се хармонизират практиките на държавите членки по отношение на прилагането на клаузата за непреодолима сила, в настоящия регламент следва да се предвидят, когато е целесъобразно, изключения от правилата на ОСП в случаи на непреодолима сила и извънредни обстоятелства, както и да се предвиди неизчерпателен списък с възможни случаи на непреодолима сила и извънредни обстоятелства, които да се признават от националните компетентни органи. Националните компетентни органи следва да вземат решения относно непреодолимата сила или извънредните обстоятелства за всеки отделен случай въз основа на съответни доказателства. Освен това настоящият регламент следва да предвижда изключения от правилата на ОСП в случаи на непреодолима сила и извънредни обстоятелства, като например в случаи на тежко метеорологично събитие, което е засегнало сериозно стопанството на бенефициера на ниво, сравнимо с тежко природно бедствие.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>285</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал, Ана Мигел Педро, Сержио Умберто, Пауло Куня, Себащиао Бугайо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7 б (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(7б)	В контекста на ОСП агрофотоволтаичната енергия и отглеждането на преходни култури могат да предоставят допълнителни източници на доходи за земеделските стопани, при условие че земята се използва предимно за селскостопанско производство и не се засяга производството на храни. В допълнение, освен че допринасят за селскостопанското производство, преходните култури — по-специално вторичните и покривните култури — могат да осигурят устойчиви суровини за производството на биогорива и следователно да направят Съюза по-малко зависим от вносните растителни протеини за фуражи. 


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>286</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Нойхл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7 б (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(7б)	Селското стопанство предоставя широк набор от обществени блага, които са от основно значение за екологичните, свързаните с климата и обществените цели на Съюза. Поради това в определението за селскостопанска дейност за целите на настоящия регламент следва да се отчете, че предоставянето на такива обществени блага е компонент на селскостопанската дейност. Това ще гарантира, че с общата селскостопанска политика се признава и се подкрепя по подходящ начин приносът на земеделските стопани за обществото извън производството на предлагани на пазара стоки и се укрепва дългосрочната издръжливост и устойчивост на селскостопанските системи.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>287</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томас Вайц</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7 б (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(7б)	За да се осигури икономическата жизнеспособност на земеделските стопанства, мерките трябва да бъдат разработени по такъв начин, че да се гарантира продоволствената сигурност и да не се създава непропорционална административна тежест за земеделските стопани, особено за малките и средните земеделски стопанства. Това може да се постигне чрез предоставяне на достатъчни стимули за земеделските стопани и новите участници за включване в биологичното земеделие, като същевременно се укрепи пазарът на биологични продукти с наличните инструменти в рамките на ОСП заедно с различни мерки на европейско и национално равнище.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>288</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Михал Виезик</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7 б (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(7б)	В съответствие със заключенията от стратегическия диалог относно бъдещето на селското стопанство в ЕС подкрепата за хуманното отношение към животните следва да допринася за системите за отглеждане, отразяващи модела на петте области, при който селскостопанските животни следва да бъдат здрави, да разполагат с достатъчно пространство и ресурси, да могат да изразяват естествено поведение, да имат достъп до подходящ фураж и чиста вода и да са в среда, която насърчава положителни психични състояния1а.

	
	_________________

	
	1а От Окончателния доклад по Стратегическия диалог за бъдещето на селското стопанство в ЕС. Достъпен на адрес: https://agriculture.ec.europa.eu/document/download/171329ff-0f50-4fa5-946f-aea11032172e_en?filename=strategic-dialogue-report-2024_en.pdf


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>289</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Валери Делож, Жил Пенел, Мари Доши, Мирея Борас Пабон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7 б (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(7б)	Селското стопанство и водите са неразривно свързани и в тази връзка устойчивото управление на водите в селскостопанския сектор е жизненоважно за осигуряване на производството на достатъчно храни с добро качество. Селскостопанските практики, при които се пести вода, като например прецизното напояване, оползотворяването на рециклираната вода и отглеждането на устойчиви на суша сортове, са много полезни за опазването на водните ресурси.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>290</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал, Сержио Умберто, Ана Мигел Педро, Пауло Куня, Себащиао Бугайо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7 в (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(7в)	В контекста на ОСП и прехода към кръгова, нисковъглеродна икономика, устойчивото производство на биометан от оборски тор, селскостопански отпадъци и други биологични странични продукти може да предостави на земеделските стопани допълнителен източник на доходи, да направи земеделските стопанства и селските райони по-самостоятелни по отношение на начина, по който използват енергията, и да спомогне за намаляване на емисиите. При анаеробното разграждане се образуват ферментационни продукти, които могат да се използват като органични торове, като по този начин се намали използването на минерални торове и се насърчи рециклирането на хранителни вещества в селскостопанските почви.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>291</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Михал Виезик</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7 в (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(7в)	За да се осигури подходяща подкрепа, включително продължаване на подкрепата за съществуващите схеми, които вече са възприети от земеделските стопани, както и за да се предостави подкрепа за новите схеми за преход, финансовите средства за агроекологични действия и действия в областта на климата се разпределят в размер на 35 % от бюджета на ОСП.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>292</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Михал Виезик</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7 г (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(7г)	В контекста на осигуряването на екологична, икономическа и социална устойчивост и ефективно използване на ресурсите на Съюза следва да се разбира, че мониторингът и докладването in situ и ex situ са важна част от ефективната защита на околната среда, опазването на биологичното разнообразие и опазването на видовете. Поради това съответните дейности по мониторинг и докладване, например за изчисляването на показателя за опрашители върху земеделските земи, мониторинга на почвите или мониторинга на замърсителите чрез медоносни пчели, следва да бъдат редовно подкрепяни от Комисията и всички държави членки, включително от пакета за техническа помощ, за да се стимулират и подкрепят земеделските стопани при изпълнението, включително чрез консултации и трансфер на знания. Освен това Комисията следва да оцени използването на ресурсите по отношение на мониторинга като предварително условие за усилията за опазване или защита, включително използването на техническа помощ за тази цел.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>293</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Катарина Рот Неведалова, Ерик Калиняк</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.
	(8)	Законоустановените изисквания за управление следва да представляват базовото равнище на изискванията по отношение на околната среда, климата, общественото здраве, здравето на животните и растенията и хуманното отношение към животните в съответствие с обхвата на законоустановените изисквания за управление, които вече са установени в правото на Съюза.

	_________________
	

	7 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г.), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>294</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Иван Давид</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.
	(8)	Законоустановените изисквания за управление следва да представляват базовото равнище на изискванията по отношение на околната среда, климата, общественото здраве, здравето на животните и растенията и хуманното отношение към животните в съответствие с обхвата на законоустановените изисквания за управление, които вече са установени в правото на Съюза.

	_________________
	

	7 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г.), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
The European Commission has acknowledged that the current conditionality system has imposed a huge burden on farmers, triggering a lot of criticism, and has consequently presented a couple of simplification proposals to the current rules to try to make the system more adapted to the realities on the ground. In the future CAP, the European Commission is trying to give a new name to the requirements to be imposed on farmers: farm stewardship. However, the proposed system remains similar to the current one in particular when it comes to constraints and requirements which currently lead to extra costs and payment reductions for farmers.
This Изменение clarifies that the baseline level of requirements for farmers should be based on statutory management requirements already laid down in Union law. These requirements already cover key areas such as the environment, climate, public, animal and plant health, and animal welfare. Referring to them as the baseline ensures legal certainty, avoids duplication and prevents the creation of an additional layer of obligations under a new farm stewardship framework. It also preserves the common character of the CAP by maintaining a shared EU baseline and preventing the emergence of divergent sets of rules across Member States. This is essential to ensure consistency, proportionality and equal conditions for farmers throughout the Union.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>295</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Луис-Виченциу Лазарус</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.
	(8)	Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки от каталог за постигане на общи цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения.

	_________________
	

	7 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г.), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>296</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Джорджиана Теодореску</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.
	(8)	Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.

	_________________
	

	7 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г.), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>297</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Аня Хазекамп, Себастиан Евердинг, Люк Минг Фланаган, Араш Саеди</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.
	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични, свързани с хуманното отношение към животните и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например действия за смекчаване на последиците от изменението на климата, опазване и възстановяване на биологичното разнообразие и опазване на почвите, въздуха и водите, включително речните корита, от замърсяване, причинено от употребата на пестициди, хранителни вещества, перфлуороалкилирани и полифлуороалкилирани съединения (PFAS) и пластмасови микрочастици. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, като същевременно поддържат общо равнище на амбиция на европейско равнище. Когато това е надлежно обосновано с обективни критерии, на държавите членки може по изключение да бъде разрешено да въвеждат изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.

	_________________
	_________________
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Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>298</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кшищоф Хетман</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.
	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции. Със защитните практики следва също така да се насърчава повишаване на издръжливостта на земеделските стопанства спрямо последиците от изменението на климата, като се подпомагат мерки за подобряване на задържането на вода, опазването и ефективното управление на почвите и адаптирането на изискванията към местните екологични и производствени условия.

	_________________
	_________________
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Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>299</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томас Вайц</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.
	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични, свързани с биологичното разнообразие, климата, безопасността на храните, хуманното отношение към животните и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване, опазване и подобряване на биологичното разнообразие, смекчаване на последиците от изменението на климата и адаптиране към него, предотвратяване на ерозията и оттичането, опазване на постоянно затревените площи и задържане на въглерода в почвите. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на извънредни и надлежно обосновани изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.

	_________________
	_________________
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Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>300</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Клаудио-Ричард Тързиу</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.
	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета, като същевременно се избягва ненужната административна сложност за земеделските стопани. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки в съответствие с техните национални и регионалните особености, за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд, без да се създават допълнителни задължения извън съществуващите правни рамки. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват изцяло, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола извън съществуващите правни рамки и следва да се избягват дублиране или двойни корекции.

	_________________
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Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Гарантират се пропорционалност и правна яснота, като същевременно се избягват ненужната административна тежест и дублирането на проверки и се зачита многообразието на националните и регионалните селскостопански системи, пазара на труда и съществуващите правни рамки, като се гарантира, че изпълнението на ОСП продължава да бъде в съответствие с екологичните и социалните цели, без да се създават допълнителни задължения в съответствие с действащото законодателство или да се подкопават правомощията на държавите членки.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>301</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Люк Минг Фланаган, Констандинос Арванитис, Себастиан Евердинг, Араш Саеди</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.
	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, е особено важно държавите членки да предприемат съответните мерки, за да гарантират, че достъпът на работодателите до директните плащания по ОСП е обвързан с условията за спазване на индивидуалните и колективните трудови права на работниците, както и със спазването на приложимите условия на труд и заетост и/или на задълженията на работодателите, произтичащи от съответните колективни трудови договори и от социалното и трудовото законодателство на национално равнище и на равнището на Съюза. Държавите членки следва също така да гарантират, че достъпът на работодателите до плащания по ОСП зависи от спазването по същество на основните конвенции на Международната организация на труда (МОТ).

	_________________
	_________________

	7 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г.), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.
	7 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г.), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>302</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Даниел Буда, Дан-Щефан Мотряну</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.
	(8)	Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.

	_________________
	

	7 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г.), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.
	


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>303</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Йесика Ван Леувен, Сандер Смит, Селин Имарт</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.
	(8)	Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.

	_________________
	

	7 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г.), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>304</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Камила Лаурети, Аннализа Корадо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.
	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични, климатични, свързани с биологичното разнообразие, безопасността на храните, хуманното отношение към животните и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване, опазване и подобряване на биологичното разнообразие, смекчаване на последиците от изменението на климата и адаптиране към него, опазване на постоянно затревените площи, предотвратяване на ерозията и оттичането. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.

	_________________
	_________________

	7 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г.), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.
	7 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г.), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>305</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Михал Виезик, Ема Виснер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.
	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване, опазване на биологичното разнообразие, смекчаване на последиците от изменението на климата и адаптиране към него, предотвратяване на ерозията и оттичането, и опазване на постоянно затревените площи. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения в надлежно обосновани и извънредни случаи. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.

	_________________
	_________________

	7 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г.), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.
	7 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г.), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>306</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дарио Нардела, Андре Франкейра Родригеш, Кристина Маестре, Стефано Боначини, Клер Фита, Марко Вешлигай, Елена Санчо Мурийо, Мария Нойхл, Камила Лаурети, Хелен Фрицон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.
	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения, като същевременно се гарантира, че конкурентоспособността на сектора е надлежно защитена. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство и да се повишат трудовите стандарти в сектора, плащанията по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта, законодателството на ЕС в областта на социалната политика, приложимите колективни трудови договори и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.

	_________________
	_________________

	7 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г.), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.
	7 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г.), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>307</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Араш Саеди, Себастиан Евердинг, Ема Фуро</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват; следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.
	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват; следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.

	_________________
	_________________

	7 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г.), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.
	7 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г.), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>308</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Валери Делож, Жил Пенел, Мари Доши, Рафаеле Станканели, Мирея Борас Пабон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват; следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.
	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват; следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции. Отговорното управление на земеделските стопанства не трябва да води до увеличаване на административната тежест за земеделските стопани в ЕС.

	_________________
	_________________

	7 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г.), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.
	7 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г.), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>309</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Нойхл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.
	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, хуманно отношение към животните, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват.

	_________________
	_________________

	7 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г.), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj).
	7 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г.), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj).


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ваутер Беке, Паскал Аримон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.
	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични условия, както и инструментариум от доброволни защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват — когато е целесъобразно и пропорционално — спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд, без да се налагат нови или допълнителни изисквания за докладване на равнището на земеделските стопанства. Различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.

	_________________
	_________________

	7 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г.), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.
	7 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г.), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>311</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бари Кауен, Асгер Кристенсен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.
	(8)	Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и каталог на защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Изискванията за обвързаност със социални условия не следва да се прилагат, когато дадена държава членка докаже по удовлетворителен за Комисията начин, че нейното национално законодателство предоставя на селскостопанските работници равнище на защита, равностойно на или по-високо от изискваното съгласно настоящия регламент. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.

	_________________
	

	7 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г.), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>312</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал, Ана Мигел Педро, Сержио Умберто, Пауло Куня, Себащиао Бугайо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.
	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7, с изключение на дребните земеделски стопани. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.

	_________________
	_________________

	7 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г. ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj).
	7 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г.), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj).


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>313</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Щефан Кьолер, Марион Валсман, Лена Дюпон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.
	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.

	_________________
	_________________

	7 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г.), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.
	7 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г.), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>314</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Марион Валсман, Оливер Шенк, Александра Менерт, Илия Лазаров</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични и социални условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.
	(8)	Управлението на стопанството следва да бъде установено, за да се гарантира съответствието на подпомагането по ОСП с принципа за ненанасяне на съществено накърняване, установен в Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета7. Управлението на стопанството следва да включва минимални изисквания за обвързаност с екологични условия, както и защитни практики, разработени от държавите членки за постигане на ключови цели, като например опазване на почвите и речните корита от замърсяване. Държавите членки следва да разполагат с гъвкавост да адаптират тези защитни практики към своя специфичен географски и климатичен контекст и производствени системи, включително чрез въвеждане на изключения. За да се насърчи социално устойчивото селско стопанство, някои плащания по ОСП изискват спазване на стандартите относно условията на труд и заетост, здравословните и безопасни условия на труд. Европейската харта и различните национални рамки и модели на пазара на труда следва да се спазват, следва да не се налагат допълнителни задължения на социалните партньори или на държавите членки по отношение на прилагането или контрола и да се избягват двойни корекции.

	_________________
	_________________

	7 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г.), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.
	7 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г.), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>315</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал, Ана Мигел Педро, Сержио Умберто, Пауло Куня, Себащиао Бугайо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(8a)	Интервенциите за развитие на селските райони, определени в рамките на втория стълб на ОСП, които допълват подпомагането на доходите на земеделските стопани, са от стратегическо значение за Съюза, тъй като допринасят за подпомагане на инвестициите в земеделските стопанства и за поддържане и развитие на селскостопанската дейност, особено в райони с природни или специфични ограничения. Тези интервенции насърчават модернизацията и иновациите в земеделските стопанства, повишават привлекателността и жизнеспособността на селските райони чрез инвестиции в инфраструктура, свързаност и основни услуги, гарантират устойчивото управление на природните ресурси, както и смекчаването на последиците от изменението на климата и адаптирането към него, допринасят за териториалното сближаване чрез съживяване на икономическата и социалната структура на селските общности и насърчават обновяването на поколенията в селскостопанския сектор чрез улесняване на достъпа на младите земеделски стопани до сектора и до наличните инструменти за подпомагане. Поради това е важно да се осигури подходяща, последователна и засилена подкрепа за развитието на селските райони с цел насърчаване на тяхното интегрирано развитие, повишаване на тяхната устойчивост, подобряване на привлекателността им и противодействие на тенденциите на намаляване на населението и структурирано прекратяване на инвестициите.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>316</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томас Вайц</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(8a)	За да се гарантира бюджетната ефективност на ограничените средства, Комисията следва да осигури съгласуваност и последователност на политиките в рамките на главите в плановете за НРП и между тях на етапа на проверка преди окончателното публикуване на плановете за НРП, като обърне специално внимание на външните фактори и удвоените разходи, например по отношение на замърсяването на околната среда и въздействието върху общественото здраве и здравето на околната среда, като гарантира, че разходите в една област не водят до допълнителни разходи в друга. Следва да се прилага принципът на предпазните мерки, а при проверката за съгласуваност и последователност следва също така да се провери дали в сравнение с предходния програмен период няма отстъпление от гарантирания в Договора висок стандарт на опазване на околната среда и общественото здраве. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>317</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Люк Минг Фланаган, Констандинос Арванитис, Себастиан Евердинг, Аня Хазекамп, Араш Саеди</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(8a)	Селскостопанският сектор в Европа се характеризира с ниски средни доходи, в съчетание със значително по тежест работно време; висок процент на недеклариран труд и несигурни условия на труд, особено за мигрантите и сезонните работници както от ЕС, така и от трети държави, които са изложени на практики на злоупотреба при набирането на персонал и тежка трудова експлоатация, включваща кражба на заплати, неприемливи жилищни условия и изключително висок брой злополуки и заболявания. Взети заедно, тези елементи очертават незадоволителна картина, в която работниците стават жертва на широко разпространена експлоатация. Ако се прилага правилно, ОСП е важен инструмент, който може да допринесе за повишаване на трудовите стандарти в сектора.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>318</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Вероника Вреционова</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(8a)	В съответствие с Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 от държавите членки се изисква да предотвратяват, установяват и ефективно да се справят с конфликтите на интереси при изпълнението на бюджета на Съюза. Тези задължения се прилагат за всички разходи, финансирани съгласно настоящия регламент, независимо от вида на интервенцията, източника на финансиране или правната форма на бенефициера. Прилагането на настоящия регламент следва да гарантира, че подпомагането по линия на ОСП не се предоставя или управлява по начин, който води до конфликти на интереси или заобикаляне на тези задължения.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>319</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Нойхл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(8a)	Общата селскостопанска политика представлява основните инструменти на Съюза за управление на земеделската земя и следователно играе ключова роля за постигането на целите на Регламент (ЕС) 2024/1991 относно възстановяването на природата. Поради това при изготвянето, изпълнението и оценката на стратегическите планове по ОСП следва да се гарантира съгласуваност с националните планове за възстановяване и да се допринася ефективно за постигането на целите за възстановяване, определени в посочения регламент, като същевременно се поддържа жизнеспособното селскостопанско производство и се укрепва устойчивостта на екосистемите.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>320</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Сакис Арнаутоглу</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(8a)	Комисията публикува годишен доклад за състоянието на водните ресурси в селскостопанските региони на Европейския съюз, включително показатели за недостига на вода, качеството на водата, ефективността на напояването и напредъка на държавите членки в прилагането на мерки за пестене на вода.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>321</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал, Ана Мигел Педро, Сержио Умберто, Пауло Куня, Себащиао Бугайо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8 б (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(8б)	Регионите следва да имат възможност да разработват, прилагат и управляват самостоятелно мерки за развитие на селските райони при надлежно отчитане на специфичните конституционни разпоредби на всяка държава членка. Ето защо разделената на региони архитектура в рамките на втория стълб на ОСП следва да бъде възстановена за периода 2028—2034 г., като включва регионалните управляващи органи и специализираните мониторингови комитети. От съществено значение е да се възстанови пряк и структуриран канал за комуникация между регионалните правителства и Комисията, като се гарантира ефективна координация и пълно зачитане на принципа на субсидиарност в рамките на Съюза.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>322</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал, Ана Мигел Педро, Сержио Умберто, Пауло Куня, Себащиао Бугайо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8 в (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(8в)	ОСП следва да остане отделна, обща европейска политика със свой собствен набор от правила. Тя следва да бъде структурирана около два стълба — подпомагане на доходите и развитие на селските райони — и да разполага с общи бюджетни средства в размер на 433,01 милиарда евро по текущи цени, което включва: 320,3 милиарда евро за подпомагане на доходите на земеделските стопани, 106,41 милиарда евро за развитието на селските райони и 6,3 милиарда евро за предпазната мрежа на Съюза. Допълнителни 7,33 милиарда евро ще бъдат разпределени за програмата POSEI като част от многогодишната финансова рамка за периода 2028—2034 г.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>323</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал, Ана Мигел Педро, Сержио Умберто, Пауло Куня, Себащиао Бугайо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8 г (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(8г)	Размерът на земеделските площи, управлявани от дребни земеделски стопани, е ограничен, а годишните плащания за съответните интервенции са ограничени до 3 000 евро за всеки дребен земеделски стопанин. Предвид ограничения размер на тези плащания и административната тежест, пред която са изправени земеделските стопани и публичните администрации, плащанията за тези интервенции следва да се считат за съответстващи на принципа за недопускане на съществено накърняване в съответствие с Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета и с принципа на пропорционалност.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>324</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кшищоф Хетман</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.
	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. Държавите членки следва да имат възможност да прилагат механизми, с които се гарантира запазването на реалната стойност на подпомагането на доходите при надлежно отчитане на промените в разходите за селскостопанското производство. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. Подпомагането следва да бъде насочено по-специално към активните земеделски стопани, които осъществяват действителна селскостопанска дейност и играят роля в осигуряването на продоволствена сигурност, опазването на околната среда и запазването на жизнеспособността на селските райони. Специално внимание следва да се обърне на семейните стопанства, които са в основата на европейския селскостопански модел, осигуряват непрекъснатостта на селскостопанското производство и играят жизненоважна социална и икономическа роля в селските райони. Що се отнася до подпомагането, насочено към постигане на целите на общата селскостопанска политика, държавите членки следва да разполагат с гъвкавостта да избират, така че да адаптират естеството и обхвата на подкрепата спрямо националните нужди и условия, включително по отношение на прилагането на механизмите за прогресивно намаляване и определяне на горна граница на плащанията. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>325</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Джорджиана Теодореску</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.
	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. За да се гарантира наистина справедлив и единен вътрешен пазар, от съществено значение е ефективно да се завърши процесът на външно сближаване на директните плащания. Това е необходимо, за да се премахнат историческите различия и да се гарантира, че земеделските стопани в държавите членки, чието разпределение на хектар остава под средното за Съюза, ще постигнат пълно равенство, като по този начин се създадат равни условия на конкуренция и се засили сближаването в цялата европейска селскостопанска общност. Подпомагането на доходите следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност и суверенитет на селското стопанство. Разпределените средства за подпомагане на доходите, включително допълнителните средства, генерирани чрез формулата за разликата в просперитета в селското стопанство в приложение I към Регламент (ЕС)202X/XXXX [Регламента за НРП], следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани и да им се отпускат въз основа на определени от държавите членки критерии, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
While the CAP aims to foster a fairer and more equitable distribution of income support, significant historical imbalances in direct payment allocations per hectare still persist between Member States. To guarantee a true level playing field within the internal market, it is necessary to formally recognize the need to complete the external convergence process. This ensures that farmers in Member States still receiving below the EU average are not competitively disadvantaged, reinforcing the fundamental Union principle of solidarity and ensuring all EU farmers face shared environmental and economic challenges with equal financial backing.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>326</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Сакис Арнаутоглу</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.
	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.

	
	С цел да се гарантира справедливо и балансирано разпределение на директните плащания и да се използват по най-ефективен начин публичните ресурси, подпомагането на доходите следва да допринася за повишаване на устойчивостта на малките и средните земеделски стопанства и заетостта в селското стопанство. По-специално за малките земеделски стопанства режимът на помощите включва опростен контрол, намалени административни изисквания и напълно цифровизирани процедури за подаване на заявления.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>327</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Себастиан Евердинг</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.
	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на устойчив и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията, постигане на целите на ОСП в областта на околната среда и хуманното отношение към животните и по този начин — дългосрочната устойчивост на селското стопанство. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. Подпомагането на доходите следва също да бъде насочено към земеделските стопани, които следват управленски практики, допринасящи за постигането на целите на ОСП. За тази цел не следва да се предоставя подпомагане на доходите на бенефициери, които управляват стопанства за интензивно отглеждане по смисъла на член 2а от настоящия регламент, чиито селскостопански практики са в ущърб на целите в областта на околната среда и хуманното отношение към животните, определени в член 4 от настоящия регламент. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>328</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Люк Минг Фланаган, Констандинос Арванитис, Себастиан Евердинг, Араш Саеди</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.
	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП, като освен това е необходима добре финансирана програма за развитие на селските райони (ПРСР) за подпомагане на селските райони със силен финансов принос от ЕС, допълнен от национално съфинансиране, за да се гарантира ефективността и дългосрочната устойчивост на програмата. Регионите трябва да могат да разработват, прилагат и управляват самостоятелно мерките за развитие на селските райони, като същевременно зачитат конституционните особености на всяка държава членка.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>329</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Клаудио-Ричард Тързиу</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.
	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват предимно за подпомагане на доходите на земеделските стопани, като същевременно на държавите членки се предоставя известна гъвкавост при разработването и насочването на мерките в съответствие с техните специфични селскостопански структури и нужди, за да се гарантира стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да предвижда опростен, съгласуван и прозрачен инструментариум от интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП, като същевременно се сведе до минимум административната тежест за земеделските стопани и администрациите.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Целта е да се запази предвидимостта, като същевременно се даде възможност за субсидиарност и гъвкавост при изпълнението на национално равнище. Гарантира се опростяване, намаляване на административната тежест и подобряване на ефективността на изпълнението както на равнището на земеделските стопанства, така и на административно равнище.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>330</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Аня Хазекамп, Себастиан Евердинг, Люк Минг Фланаган, Араш Саеди</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.
	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за дребните земеделските стопани, които най-много се нуждаят от тях, като се гарантират устойчиво земеделие и производство на храни с по-високи стандарти в областта на околната среда и хуманното отношение към животните. То следва да допринесе за насърчаване на устойчив и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява по-високи стандарти в областта на климата, околната среда и хуманното отношение към животните, обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>331</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дарио Нардела, Андре Франкейра Родригеш, Кристина Маестре, Ерик Сарджакомо, Стефано Боначини, Клер Фита, Елена Санчо Мурийо, Камила Лаурети</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.
	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани, устойчиво земеделие и производство на храни, както и зачитане на правата на работниците. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен, справедлив и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. При отпуснатите средства, получени от бенефициерите, следва да се взема предвид броят на създадените и запазените работни места. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>332</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Араш Саеди, Себастиан Евердинг, Ема Фуро</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.
	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да допринесе за насърчаване на стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>333</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Араш Саеди, Люк Минг Фланаган, Себастиан Евердинг, Ема Фуро</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
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	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.
	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на достойни и справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни на цялата територия на ЕС, по-специално в най-отдалечените региони, както и в островните и планинските райони. То следва да допринесе за насърчаване на стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>334</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Даниел Буда, Дан-Щефан Мотряну</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.
	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност и суверенитет на селското стопанство. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани съгласно определеното в настоящия регламент и въз основа на установени от държавите членки критерии, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>335</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Габриела Гержени</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.
	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП. Минимален дял от директните плащания следва да се разпредели за преразпределително подпомагане на доходите за малките и средните земеделски стопанства.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>336</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Бари Кауен, Асгер Кристенсен, Ема Виснер, Кристине Сингер, Жереми Десерл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.
	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на активните земеделски стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза в съответствие с настоящия регламент и въз основа на критериите за активен земеделски стопанин, определени от държавата членка. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>337</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Катарина Рот Неведалова, Ерик Калиняк</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.
	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност и суверенитет на селското стопанство. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани съгласно определеното в настоящия регламент и въз основа на определени от държавата членка критерии, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>338</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Арно Баусемер, Иван Давид</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.
	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност и суверенитет на селското стопанство. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани съгласно определеното в настоящия регламент и въз основа на определени от държавата членка критерии, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Дава се възможност на държавите членки да избират критериите за определяне на земеделския стопанин/бенефициера по ясен, прост и оперативен начин, като същевременно се запази възможността за добавяне на допълнителни критерии и включване на „негативен“ списък. При това следва да се вземат предвид националните условия и съществуващите системи, като същевременно се защити функционирането на вътрешния пазар.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>339</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Вилис Крищопанс</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.
	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност и суверенитет на селското стопанство. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани съгласно определеното в настоящия регламент и въз основа на определени от държавата членка критерии, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>340</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Луис-Виченциу Лазарус</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
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	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.
	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност и суверенитет на селското стопанство. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани съгласно определеното в настоящия регламент и въз основа на определени от държавата членка критерии, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>341</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кристина Маестре, Елена Санчо Мурийо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.
	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност и суверенитет. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани съгласно определеното в настоящия регламент и въз основа на определени от държавата членка критерии, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>342</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Нойхл</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.
	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни, както и за възнаграждаване на услугите, свързани с хуманното отношение към животните, и екосистемните услуги по начин, осигуряващ доход. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>343</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Уолш</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.
	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност и суверенитет на селското стопанство. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за интервенции за подпомагане на доходите на активните земеделски стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
С изменението се пояснява, че интервенциите за подпомагане на доходите следва да бъдат насочени към активните земеделски стопани в съответствие с определението за активен земеделски стопанин, установено в член 1 от Регламента за ОСП.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>344</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Селин Имарт</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.
	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност и селскостопански суверенитет. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>345</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мария Грапини</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.
	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за всички земеделски стопани при равни условия и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>346</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пауло До Нашименто Кабрал, Ана Мигел Педро, Сержио Умберто, Пауло Куня, Себастиан Бугалю</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.
	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност и продоволствен суверенитет. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>347</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Михал Виезик, Ема Виснер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да продължи да бъде основният инструмент на политиката за гарантиране на справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.
	(9)	Подпомагането на доходите на земеделските стопани следва да гарантира справедливи доходи за земеделските стопани и устойчиво земеделие и производство на храни. То следва да допринесе за насърчаване на конкурентоспособен и стабилен селскостопански сектор, който да се характеризира с висококачествено производство и ефективно използване на ресурсите, като същевременно осигурява обновяване на поколенията и по този начин — дългосрочната продоволствена сигурност. Разпределените средства за подпомагане на доходите следва да се използват само за подпомагане на доходите на земеделските стопани, за да се осигури стабилност и предвидимост за селскостопанския сектор на Съюза. За да се осигури силно въздействие и ефективност, новата ОСП следва да включва оптимизиран и съгласуван инструментариум от видове интервенции за подпомагане на доходите, който да даде възможност на държавите членки да постигнат целите на ОСП.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>348</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Херберт Дорфман</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(9a)	Планинското земеделие и земеделието в райони с постоянни природни ограничения имат съществен принос за продоволствената сигурност на Съюза, териториалното сближаване, опазването на биологичното разнообразие, управлението на ландшафта, издръжливостта спрямо изменението на климата и социално-икономическата жизнеспособност на селските общности.

	
	Поради трайно по-високите производствени разходи, по-ниската производителност и допълнителните изисквания за управление, селскостопанското производство в планинските райони се нуждае от специфична и адекватна подкрепа в рамките на общата селскостопанска политика, за да се предотврати изоставянето на земи и да се гарантира продължаването на селскостопанското производство в целия Съюз.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>349</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Михал Виезик</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(9a)	За да се гарантира справедливо и по-равнопоставено разпределение на прякото подпомагане на доходите в целия Съюз, да се намалят различията между държавите членки и да се допринесе за еднакви условия на конкуренция за земеделските стопани в рамките на вътрешния пазар, процесът на външно сближаване на основаното на площ подпомагане на доходите следва да приключи до референтната 2030 г. Постепенното коригиране на планираната средна помощ на хектар следва да допринесе за постигането на целта за осигуряване на приемлив жизнен стандарт за хората, занимаващи се със селско стопанство, в съответствие с член 39 от ДФЕС, като същевременно се запазят предвидимостта и стабилността на подпомагането за земеделските стопани.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>350</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ваутер Беке, Паскал Аримон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(9a)	За целите на определянето на земеделски стопанин или бенефициер в рамките на ОСП по ясен, прост и оперативен начин, критериите, които трябва да бъдат установени от държавите членки, могат да включват дела на селскостопанските доходи в общия доход, вложения труд в стопанството, корпоративната цел или предмета на дейност на предприятието, получаването на пенсия и регистрацията на селскостопанските дейности в националните или регионалните регистри. Държавите членки следва да могат да прилагат допълнителни критерии, включително „негативни“ списъци, за да определят кандидатите, които не отговарят на определението за „земеделски стопанин“ или „бенефициер“.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>351</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Сакис Арнаутоглу</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(9a)	Държавите членки предприемат необходимите мерки, за да гарантират, че земеделските стопани получават справедлив дял от добавената стойност, която се създава на всеки етап от агрохранителната верига. Гарантира се, че договорите за закупуване на селскостопански продукти не водят до системно изкупуване на продукция под документираните производствени разходи, освен ако това не е свободно договорено в контекста на временни мерки за управление на кризи. Плащанията за земеделските стопани за нетрайни селскостопански продукти се извършват в срок от тридесет (30) дни от доставката на продуктите.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>352</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кристина Маестре, Елена Санчо Мурийо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(9a)	За определянето на земеделски стопанин/бенефициер в контекста на ОСП по ясен, прост и оперативен начин, критериите, които трябва да бъдат установени от държавите членки, могат да включват дела на селскостопанските доходи в общия доход, вложения труд в стопанството, предмета на дружеството и включването на неговите селскостопански дейности в националните или регионалните регистри. Държавите членки следва да могат да използват допълнителни критерии, както и „негативни“ списъци, за да определят тези кандидати, които не отговарят на определението за „земеделски стопанин/бенефициер“.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>353</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Арно Бауземер, Иван Давид</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(9a)	Финансовите средства, определени за общата селскостопанска политика за периода 2028—2034 г., следва да останат изцяло предназначени за съществуващите държави членки, за да се гарантира бъдещето на техните земеделски стопани. Бъдещото разширяване на Съюза не следва да се финансира от пакета за ОСП, определен съгласно настоящия регламент, и не следва да води до намаляване на подпомагането за съществуващите земеделски стопани.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Финансовият пакет за ОСП за периода 2028—2034 г. следва да остане изцяло на разположение на съществуващите земеделски стопани в настоящите държави членки. Бъдещото разширяване на Съюза не следва да се финансира за сметка на земеделските стопани, които вече осъществяват дейност в рамките на общата селскостопанска политика.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>354</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Люк Минг Фланаган, Констандинос Арванитис, Себастиан Евердинг, Аня Хазекамп, Араш Саеди</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(9a)	Подчертава значението на прозрачността при разпределянето на средствата по ОСП и призовава за систематично идентифициране на крайните бенефициери и взаимосвързаните дружества. Настоятелно призовава Комисията и държавите членки да въведат механизми за контрол, за да се предотврати концентрацията на помощи чрез сложни структури на собственост или изкуствена разпокъсаност на земеделските стопанства.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>355</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Сакис Арнаутоглу</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9 б (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(9б)	Европейската обсерватория на агрохранителната верига, в комбинация с другите инструменти за наблюдение на цените, с които ЕС разполага, извън целта за прозрачност на цените, разходите и маржовете на печалба в агрохранителната верига, трябва да се укрепи допълнително с надеждни, съпоставими и актуални данни за всеки продукт и държава членка, за да може действително да отразява дали производителят получава справедливо възнаграждение.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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